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€3 The family of Jennie
s Kapel would like to thank
:} h‘fr many relatives and
3 friends for their best wishes
a |  she celebrated her 100th
i blﬁhday.

Mom is still reading and
o | "“Teading all her cards and

o' | '®tters. The family birthday
@ | Pty took place at the home
o | of daughter Betty Rotar. It
51 Was great as her children,
© | 8andchildren and great-
d-| 8tandchildren all helped her
i | “lebrate this milestone. We
Il: fre Very fortunate to have

"0m  with us as she still

8IVes us a chuckle now and
s then.
ot | Bomn in the village of
- K Susica, near Doljna,
z°f \%8ana on July 20, 1898,
.Pf Y& came to America at the
| o Of 23. The fifth child in
K L\fg"l}’ of eight (five girls
o | rem _boys and yes; she still
0 | she Cmbers all their names),

Survives them all.

% | ghe Y the time she was 16,
g became the village
ja- :::'"_]Stl‘ess and continued
10 Wenmg clothes for others, as
tib S as for her own family.
Of’ ¢ continued making her
l[ﬂ; o) Clothes until the age of

78
s_f: sk‘|1n addition to her sewing
‘?n clls, Mom was an avid
2 e;ochEter. She made sure
i | hag Member of the family
K8 | py One of her original
ie speq'ms' Afghans were her
n0 lalty-

o Mo : :
nd ly m was involved in
5 werefal activities while we
or 5 quite young. First the
31:. fhian Home on Holmes
3 Op e and St Mary’s
%o |l and school in Col-
i . and then moving
eh Mépg the Slovenian Work-
B | Rogg Home on Waterloo
2y :

's0 Sh.e Was active with the
v "ski Pevski Zbor, and

4 S nl:'ld 14 grandchildren
%1 Samg til:;,g on stage at the
53. bey 2: IS a supporting mem-
'gts by ran Singing Soci-
K0 | Vig. here  Sophie, B
) { | Yidg and phie, etty,

- hay, i Henry (of late)
ek 30 yearse“ singing for over

R
i uet,;“ghter Marion was the

m, S in the i d
an ‘to) i_lmily, playing
j» V%v& ®S with the Anton
¢ Sy k Players at the

=0me, Son John has

in California since
1953, but still manages to
come home at least once
each year.

lived

Mom’s fraternal efforts
include being Recording
Secretary and/or Treasurer
of AM.L.A. Lodge #8 for
over 50 years; Secretary of
AFU Lodge #71 (dow #132)
for 25 years; and a member
of the SNPJ Ladies Auxil-
iary for many years. Most of
the time you could find her
selling tickets and doing a
fine job.

Progressive Slovene
Women, Circle #1 was an-
other one of her interests.
Mom served as Recording

{Jennie Kapel, an active member of
cultural groups, celebrates 100™

Secretary for many years
and she still attends meet-
ings whenever possible.

Much as Rose Kennedy
was the matriarch of her
family, so, too, is Mom the
matriarch of the Kapel Clan.

Mrs. Kapel is a long-time
subscriber of American
Home and still reads the pa-
per avidly each week.

Her children wish her
continued good health and
happiness and thank you all
again for making her 100th
birthday a memorable one!

John, Henry,
Sophie Matuch,
Marion Slejko
Vida Zak

Betty Rotar

Youth Circle 2 Celebrates 60™

How can a youth group
be 60 years old? In the case
of Circle 2 of the Slovenian
National Benefit Society, the
group was established in
1938, and is the oldest, con-
tinuous Slovenian children’s
organization in America.

Sunday, November 15 the
Slovenian Junior Chorus of
Circle 2 will present a Gala
Reunion Concert at 3 p.m. in
the Slovenian Society Home,
20713  Recher  Avenue,
Euclid, Ohio. The program
will feature the 35 present-
day members ranging in
ages 4 through 18, and

alumni guest performers.

At 5 p.m. a dance and
social will include music by
Joey Tomsick Orchestra.

Admission for the musi-
cal show, dance, and social
is $10, which includes a free
sandwich.

For tickets call: Agnes
Turk at 216-531-7168 or
Cecilia at 440-944-7303.
Tickets are also available at
the Polka Hall of Fame, 291
East 222nd St., Euclid, OH
44123,

Tickets for the dance only
are $5 each and will be
available at the door only.

Pope to Visit Slovenia

Roman Catholic Pope John Paul IV will visit Slovenia
on Sunday, June 6, 1999. His Holiness will fly to Maribor at J
approximately 9:45 a.m. and leave at 6 p.m. His visit will be |
to announce the Beatification of Slovenian Bishop Anton
Martin Slomsek.

—
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_{.viduals also donated their services or contributed them at

Bishop Baraga ad hoc committee

dissolves; distributes profits

The 1998 Cleveland Bishop Baraga ad hoc committee
met for the fifth and final time on Thursday evening,
October 22 at 7:30 p.m. in St. Mary’s (Collinwood) school
auditorium to discuss the Bishop Baraga activities held in
Cleveland over the Labor Day weekend, and to disburse
profits.

Opening prayer was led by Joseph S. Baskovic.

Chairman James Debevec thanked all the committee
members and especially the various chairpersons for their
work which made this past Baraga Weekend one of the best
ever. He also expressed appreciation and thanks to every
person who volunteered in some way to make the “Baraga
Days” an outstanding success.

Treasurer Stane Kuhar gave a financial report. He indi-
cated that grants were received from The Frances and Jane
S. Lausche Foundation, the American Slovenian Catholic
Union (KSKJ), and the American Mutual Life Association
(AMLA). He pointed out many.other companies and indi-

cost. All bills have been paid, leaving a profit of
approximately $6,700.

Tony Grdina made a motion to distribute the funds in
the following manner: $1,000 to the pipe organ restoration
fund of St. Vitus Church, $1,000 to the roof repair fund of
St. Mary’s Church, and $1,000 to the Cathedral of St. John
the Evangelist in downtown Cleveland. The remainder of
the money will be donated to the Bishop Baraga Association
in Marquette, Michigan. Motion was seconded by Madeline
D. Debevec. Motion passed unanimously. '

It was further reported that as a result of the Cleveland
Bishop Baraga annual meeting and other activities, about
150 new applications for membership were received.

A number of persons expressed views that this had been
one of the best committees they have ever served on and that
persons of different backgrounds had pulled together to
make the Cleveland Baraga Days a wonderful reality.

Joseph S. Baskovic then made a motion to dissolve the
ad hoc committee. Motion was seconded by Madeline D.
Debevec. Motion passed unanimously. Chairman Debevec
declared the committee had met its goals and is now hereby
dissolved and dismissed the committee.

Closing prayer in Slovenian was led by Frank Urankar.

WCSB Radiothon

WCSB 893 FM, Cleve-- able to WCSB/CSU Foun-
land State University’s stu-  dation.
dent-run, non-commercial . The Slovenian program,
radio station will be con- “Songs and Melodies from
ducting its 15th annual Ra-  beautiful Slovenia,” “Pesmi
diothon from Nov. 8 - 15. in melodije iz nase lep
Pledges can be phoned in  Slovenije” is broadcast on

during the week of Radio-
thon to 216-687-6900, or
mailed in advance to WCSB,
956 Rhodes Tower, Cleve-
land  State  University,
Cleveland, OH 44115. All
checks should be made pay-

WCSB 89.3 FM Sunday 9-
10 a.m. and- Wednesdays 6-7
p.m. Director of the Slove-
nian program is Ed Mejac
(440) 953-1709, address is:
2405 Somrack Dr., Wil-
loughby Hills, OH 44094.
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Jim’s Journal

I was at a funeral in one
of my favorite Slovenian
churches last week, when
after the services, [ over-
heard a lady remark to her
companion, “Isn’t it great
they keep these churches so

'#> beautiful and still sing those

ER

wonderful Slovenian

= songs?” Well, that got me to

thinking, and I said to my-
self, “Lady, for one thing, it
surely isn’t a miracle!”

The same thing can be
said about a// our Slovenian
churches, all our Slovenian
halls, and our traditional
Slovenian music. These edi-
fices and choruses don’t just
happen to be sitting around
waiting to be admired by
someone who comes along
once every 25 years. There
is no magic involved. Only
HARD WORK!

The same can be said for
the radio programs, the
newspapers, Slovenian
schools, and the fraternals.
These things do not just
happen, they are caused to
be in existence by a lot of
dedicated people who have
seen a need and apportion
themselves to ensure these
Slovenian edifices remain in
existence, and Slovenian
traditions demonstrated.

For example, if a church
or Slovenian Home needs
roof repair, or the organ goes
kaput, the parishioners
and/or ‘friends’ somehow
get together and raise the
necessary funds. These peo-
ple are involved every week,
every year. Nothing happens
out of the clear blue sky.

It would have been wiser
for the lady to have said,
“Thank God we still have
dedicated people who care
about preserving our Slove-
nian legacy.” — And then it
would have been even better
if a contribution of time or
money was added to help
sustain her precious Slove-
nian heritage. Otherwise —
the next time it could be too
late and the exquisite dia-
mond of our customs and
traditions could be buried,
forgotten and eventually un-
known to future generations.

*

What really should be
done is a large Slovenian
charitable organization
should be formed to solicit
and receive donations and to
distribute funds to an as-
sortment of our needy
Slovenian groups to procre-
ate our heritage. In that way,
those who wish to have
some Slovenian identity
(even if only vaguely), and

may not wish to physically
participate, could have a
means to help the cause.
Also, large funds could be
solicited from bigger civic-
minded organizations that
are now in place for that

Very purpose.
*

It was written in the local
paper that they saw ladies
sitting in the church wearing
“babushkas.” Now, really,
folks, we may be of Central
European heritage, but we
didn’t just step off the boat.

As a matter of fact, most
of the Slovenian people
working today are profes-
sionals, in offices.

Sorry folks, get real;
those old stereotype tags that
the so-called establishment
like to hang on foreigners,
no longer apply to Sloveni-
ans.

It’s time others change
the image they have of us.
We’re not a bunch of
drunken hicks wearing 60
year old clothes. Tell the
truth. Get your facts right.
We are the mainstream. WE
are what makes America
GREAT!

*

Supposing you had $1.55

100 WORDS MORE OR LESS
by John Mercina

“ANTICIPATION IS SOMETIMES

BETTER
THAN REALIZATION”

Above words were written on a billboard facing a busy suburban Cleveland

OCTOBER 28, 1998
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highway and their author is unknown. The words remind me of my childhood,

when “anticipation” was the order of the day. Everything was anticipated but
only few dreams were realized. All of us anticipated getting candy for Hal-
loween and became sick trying to eat it all. We anticipated getting the best and
the tastiest goods but settle for and will accept everything that is offered to us.
Realization always follows the anticipation, and not vice versa. As we grow .
older, realization of the inevitable is a reality and the anticipation of the end de-

pends on our preparation for it.

L. G T S

prove that some of the nicest
people in the world are
found in the great state of
Michigan. The treats were
very much appreciated and
heartily enjoyed with our
morning coffee and as en-
ergy snacks in the afternoon.

trillion. What would you do
with it? That seems to be the
problem of our elected offi-
cials in Washington. It is
estimated by Sept. 30 in the
year 2008 there will be a

Slovenians
-- a heritage
with good taste!

surplus of $1.55 trillion.

According to an article in
the Monday, Oct. 26 Wall
Street Journal, the politicians
could build a squadron of
space ships to explore Mars.
They could rebuild a few
dozen decrepit cities. They
could send a $1,000 tax
refund check to every family
in the United States.

But in this election year,
how is the surplus money
being allocated? Answer: It
isn’t; it’s just sitting there
because the politicians can’t
agree what to do with the
funds. They have never had
a surplus before.

“I find it more trouble to
take care of money than to
get it.” — Montaigne.

*

A couple of weeks ago

we mentioned the problems
we had locating the marsh-
mallow covered chocolate
cake called “Sno Balls.”
Thanks to alert readers, sis-
ters Ann Stromar and
Molly Hribar of Warren,
Michigan, who found a
whole box of the delicious
Hostess delicacies. To prove
it, they sent us a dozen of
them for all of us at the
American Home to enjoy.
There were three orange
colored cakes in a package.

A note read, “Please ac-

cept the enclosed “snoballs”
with our compliments, and
best wishes for continued
good health and happiness.”

Thanks, girls; this helps

Correction
The October 22 edition of
“American Home” printed

' an article “The Rich Legacy

of Yankovic” by Rudy Flis.
In the article, there was an
important printer’s omission
which must be corrected.

The third and last para-
graph of the article, seven
lines down, read, “A good
friend of Fr. George cele-
brated the first Polka Mass.
It should have read, “A good
friend of Fr. George, Bobby
Timko and his band, helped
celebrate the first Polka
Mass, which was also Fr.
George’s 5th Anniversary of
his ordination to the priest-

" hood.

Quite different, isn’t it?

The American Home
apologizes for omitting the
important line.

A Most Sad Day For Me

By Rudy Flis

Last Tuesday was a most
sad day for me..I was aware
of what was headed my way
for quite a while, and I
thought I was ready for it,
but reality can be harsh.

Tuesday about 4:45 p.m.
I hit a beautiful tee shot off
the first tee. I don’t always
have a good shot off the tee,
but this was my last outing
of golf for the season, and I
think the great golf spirit
was tempting me with great
shots that last day of golf so
I would return to the tee next
spring.

Daylight Savings Time
ended last weekend and we
fell back to early dark eve-
nings, which equals = no
more evening golf after
work. -- Life can be tough.

Now that I think about it,
Daylight Savings Time af-
fected me as a kid. What 1
remember is, two of God’s
creations in my life did not

observe Daylight Savings
Time.

First, my Dad, a rail-
roader, kept his pocket

watch on Standard Time, as
did the railroad. My Dad’s
railroad watch was never
moved ahead, so it never had
to be moved back. I don’t
know if the railroad still
practices that rule today.

There aren’t any railroadef
in my family, now.

Then there were oM
chickens. Sunrise and sunsﬁa
was ‘their clock. So on Frt
day night, when my brothe!
and 1 wanted to go to fi
show, (show was short for
picture show, now calléd
movie theater), my Mo
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would say, “You can go 1Yoy

the show if the chickens af
in for the night.” ol
No easy task. It requif?fn{‘
my brother or me to cf I
under the chicken co“pf*-
with one of my Mom?
clothes poles, to chase the:
chickens from under
chicken coop. As the chick’
ens ran out, they
grabbed and put in
Ccoop. : A
We always got the job

done and were at the sho,f
on time, but I don’t know
we were the ‘sweetest smell
ing kids in the show. Ba®
then, who cared? "
Why did my Mom wa&”
the chickens in before
went to the movies? A
word CLUCKS, or “Wanf’y
be Moms,” who woul
get off the nests so Off 2
hens could lay eggs in th
nest. So, the clucks ’
picked off nests and pu* lt,
the chicken yard at nig?
and then there would be ©
in the nests in the morning

The Impossible Question

John Mercina posed an impossible ques-
tion: How can one compute calories without
exact measurements and ingredients? Many
variables go into food composition, and un-
less one is clairvoyant, all one can do is
“guestimate” what he consumed.

Those apples you enjoyed, John, were
the best part of your “pigout.” But even
those vitamins and healthful fiber don’t
erase the fact and cholesterol of everything
else you ate. A Big Mac, by itself, for in-
stance, weighs in at 560 calories; and you
had the equivalent of quite a few!

But relax, being male is to yolff advﬂr
tage. A man metabolizes calories di
from a woman. Not fair at all, but 2 “) A
life. (Some things will never be eqU&7..
fairly active male can get away with ity
4,000 calories per day without peﬂf gﬁ{
weight gain, while a female will get
at 2,000 or less. g W

I wonder, if we lobby and picket, wi
get an “equal weight” amendment? ¥

By the way, good luck on your
cholesterol checkup.

ffere?
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Jpants one at a time,

Question: I am planning

{l ovisit Las Vegas in the next

fouple of months and want
© do something more ex-
tting than just gambling.
What do you suggest?

Answer: If you have al-
fady taken a ride on the
Hotshot at the Stratosphere,
the roller coaster at New
York-New York, and the
World-class coaster at Buf-
fllo Bills, you should try
indoor skydiving in a verti-

f %l wind tunnel. Your pre-

flight instruction consists of
Watching a training video,
Practicing hand signals with
41rainer, and then putting on
© required gear. Partici-
lay
ross 3 metal net and the

1Vind from the jet engine
| MOpels them into the air.

€ second time the partici-
Pants can leap into the wind

¢ . The Flyaway is lo-
: Rted on Convention Center
- bieve across from _the Deb-
2 I_{eynolds Casino. The
ol o :IS $29 and for an extra
pe | of 8¢ you can get a video
o Your experience.

el | y uf You are a race car fan,
P Would enjoy Speed-

Oﬂd at the Sahara, where
% can g up to 220 mph on
:ll‘tual reality race track.
U start with a training ses-
0"’ Where you learn how to
L the car. Then you are
a car and the race
8ins, The race lasts 8 min-
W b and costs $8. But be
e, if you suffer from

Otion sickness, this is not
Venture for you.
lle!ltlon I am flying to
OPe for the first time,

asY

tan you suggest to

J‘ Ask the Travel Expert

make the flight more enjoy-
able?

Answer: Wear comfort-
able clothes and shoes. Since
it is often chilly on flights,
be sure to wear a jacket or
sweater that you can take off
if you are too warm. You
also might want to remove
your shoes during the long
flight since your feet may
swell from sitting so long.
Carry a water bottle, because
you will be very thirsty dur-
ing the flight and not all the
airlines provide as much
water or liquid as you might
want.

Question: How can I find
out which areas of the world
the State Department has
issued warnings not to visit
and which countries pose
serious health risk for the
traveler?

Answer: The State De-
partment has a hot line, 202-
647-5225, which you can
call to find out the current
list of countries that have
travel warnings. The Center
for Disease Control and Pre-
vention, 404-332-4559, also
has a hot-line.

Question: My family is
planning a trip to Europe;
how can we protect our-
selves against terrorist at-
tacks?

Answer: Avoid areas,
such as restaurants and bars,

where large numbers of
Americans are known to fre-
quent. A travel agency, like
Euclid Travel, can give you
practical advice about areas
in the world, where it is safe
to travel.

Golden Touch

Determined to “take it
with him” when he died, a
very_rich man prayed until
finally the Lord gave in.
There was one condition, he
could bring only one suit-
case of his wealth. The rich
man decided to fill the case
with gold bullion.

When he died, the man
met St. Peter who told him
he couldn’t bring his suit-
case into heaven.

“Oh, but I have an
agreement with God,” the
man said.

“That’s unusual,” said St.
Peter. “Mind if I have a
look?”

The man opened the suit-
case to reveal the shining
gold bullion. St. Peter was
amazed. “Why have you
brought pavement?”

--St. Mary’s Alumni News

Birthday

Donations
Thanks to John and Slavi
Klopcic of Parma, Ohio who
donated $10.00 to the
American Home newspaper
in celebration of their birth-
days in October.

Thanks

I recently had open heart
surgery to repair a floppy
Mitral valve at the Cleveland
Clinic. The surgery was a
success and I am on the road
to recovery.

I want to thank all of my
friends for your caring, lov-
ing words and prayers. 1
couldn’t have done it with-
out you. Thank you from the
bottom of my heart.

--Ed Arhar

Jersz, Robert Monro

Re-elect
State Representative I

"ED JERSE

4™ pyjstrict - Euclid, South Euclid, Richmond Heights,
Mayfield Heights, Lyndhurst

Endorsed by The Plain Dealer, Sun Newspapers, American Home,
UAW, Democratic Party

¢ Treas. . 19670 Edeecli

ff. Euclid, Ohip 44119

Glasbena Matica Presents
Favorite ‘Musical Evening’

Good. Better. Best. No
matter how you rate Slove-
nian music, Glasbena Matica
Chorus promises to present
favorite songs for all music
lovers at its “Musical Even-
ing” on Saturday, Nov. 7.

Slovenian folk songs,
operetta highlights, and fa-
mous composers like
Strauss, Mendelssohn, Of-
fenbach are all represented
on the concert program,
which is under the direction
of Tom Weiss.

The fall musical offering
is an excellent opportunity to
experience in person why
Glasbena has earned a fine
reputation as an outstanding
American Slovenian choir
for nearly six decades.

If you are familiar with
Slovenian music, some of
the titles will surely twang
the strings of your memory.
Folk songs: Tam Na Vrtni
Gredi (On a Lovely Hill-
side), Gor’ Cez Jezero
(Beyond the Lake), Planin-
ska Roza (Mountain Flower)
operetta Slovo od Gozda

(Farewell to the Forest), Ob
Lepi Modri Donavi (the
Beautiful Blue Danube
Waltz, the Barcarolle from
the opera ‘Tales of Hoff-
man,” and a ‘hip’ medley
tribute to Frank Sinatra.

A complete eveningout —
for $18 a person —includes a
dinner catered by Annie’s
Restaurant of Chesterland,
and the concert and dance
and social with music by
Fred Ziwich, and the Inter-
national Sound Machine or-
chestra. Doors open at 5
p.m. with dinner served at 6
p.-m.

For ticket reservations
call Cathy Hopkins 440-884-
6143, or visit the box office
at the Polka Hall of Fame,
291 E. 222 St., Euclid, OH
44123.

Support of our Slovenian
halls and cultural groups is
essential if the American-
Slovenian community is to
continue the legacy of our
forebears into the next cen-
tury and millennium.

Polka Cruise

April 11-18, 1999

Hosted by Al Markic,
WATJ general manager

NCL's Norwegian Sea
7-day Texraribbean Cruise

from $925 pp
Limited Availability!
Reservation Deadline
December 5, 1998
Call 1-800-659-2662 now.

EUCLID /TN

TRAvEMant NORWEGIAN
22078 | akeshore Rivd.

anaee dome

Fuclid, Dhio 14123

SUSTER

For Ohio Supreme Court

“Highly recommended”
- Cuyahoga County Bar Assn. .

198 9L iUL 0 I
Endorsed by:
* Ohio Fraternal Order of Police
* Ohio Democratic Party
* Ohio Assn. of Consulting Engmeers
® Cleveland Building Trades Council
* Natl. Federation of Independent Businesses
. OHIJSocict_\ of Certified Public Accountants
« Intl. Union of Operating Engineers Local 18
* Pipefitters Local 120
* Plumbers Local 55
e Teamsters Ohio D.R.LV.E.
* Cosmopolitan Democratic League
# Irish Political Action Council

Common Pleas Court
Judge Ron Suster

Endorsed by: 3
Ohio Fraternal Order of Police!

Paid for by the Suster for Justice Committee. Robert (' Shaughnessy, Treas.. 405 F. Town St. Cols. OH 43215
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4 Urges Slovenia To Return Conﬁscated Land

v

AMERISKA DOMOVINA, OCTOBER 29, 1998

Following letter was given
personally to Slovenian
Prime Minister Janez
Drnovsek by Congressman
John Porter of the Commis-
sion on Security and Coop-
eration in Europe, a Com-
mission of the US Congress.

Dear Mr. Prime Minister:

We appreciate the

opportunity to express our
concern regarding respect
for the rule of law and prop-
erty rights in Slovenia. In
particular, we urge your
government to take immedi-
ate steps to ensure that the
legal rights of all persons,
including American citizens,
to their family’s properties
are respected under Slove-
nia’s property restitution
program.

We appreciate the ex-
traordinary challenges each
post-Communist country
faces in trying to undo the
past wrongs inflicted by
Communist regimes in
Europe. Among the most
complicated issues for new
democracies to address are
claims by individuals and
religious communities for
the return of wrongfully con-
fiscated property. Nonethe-
less, if a country chooses to
enact restitution .or compen-
sation laws, as- Slovenia did
in 1991, the process must be
just, fair, and nondiscrimi-
natory. Once a restitution or

i1
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A Name For All Seasons.

compensation law is
adopted, the government
must further ensure that the
law is implemented effec-
tively and according to the
rule of law.

The Commission was
contacted recently by two
groups of people whose
properties were confiscated
by Communists — one group
consists of American citi-
zens, formerly Yugoslav
citizens, and the other is a
Ljubljana-based group that
claims to represent 200,000
Slovenian citizens. Accord-
ing to these organizations,
Slovenia’s Denationalization
Law employs a broad eligi-
bility criterion that permits
claims from most former
Yugoslav citizens, or their
heirs, regardless of current
citizenship.

Nevertheless despite clear
mandates in the law requir-
ing action on filed claims
within one year, the vast
majority of the claims are
still pending without resolu-
tion seven years after the
Denationalization Law was
passed and five years after
the filing deadline. Of the
approximately 40,000 appli-
cations filed by the 1993
deadline, only 35 percent of
the individual claims filed
had been resolved by the end
of 1997; 65 percent of the
claims had received no ac-
tion or only dilatory action.

SERVICE

I ~ AMESTANDARD
Qﬁ@ Built ToA Higher Standard

Residential - Commercial

944.9444

30170 Lakeland Blvd.

Individuals who have con-
tacted the Commission
maintain that, while enact-
ment of the Denationaliza-
tion Law was a significant
democratic initiative, serious
problems persist in the

Slovenian Government’s
willingness to implement the
law.

Essentially, the govern-
ment has not shown the po-
litical will to return property
and has failed to take the
administrative measures
needed to implement the
legislation. As a result, the
Denationalization Law has
not been implemented in
accordance with the rule of
law.

Prompt resolution ~ of
these cases is imperative on
a moral level for the sake of
the former Yugoslav popu-
lation, many of whom are
already quite elderly, that
suffered under Communist
tyranny.

Slovenians deserve to
enjoy the rule of law. We
urge your government to
implement the Denationali-
zation Law effectively, and
swiftly, and to restore pri-
vate property rights in
Slovenia as recognized un-
der contemporary interna-
tional law and the Slovenian
Constitution. Doing so will
demonstrate Slovenia’s
commitment to the rule of
law, will move Slovenia
forward in the establishment
of a free market economy,
will encourage foreign in-
vestment and, perhaps most
important, will close a pain-
ful chapter in Slovenia’s
Communist past.

Our Commission is ac-
tively engaged in the issue of
property claims stemming
from Fascist and Commu-
nist-era confiscations. As
you may be aware, the
Commission held a hearing
in 1996 regarding the issue
of properties confiscated by
formerly Communist re-
gimes. Further hearings re
anticipated this year. Legis-
lation has been introduced in
Congress by Members serv-
ing on the Commission
which urges the govern-
ments of post-Communist
countries to pass and effec-
tively implement laws that
provide for restitution of, or

FLICKINGER TIRE & AUTO

COMPLETE AUTO REPAIR ON ALL MAKES & MODELS
INCLUDING 4X4's, LIGHT TRUCKS & MOTOR HOMES

COMPUTER ALIGNMENT & BALANCE * SHOCKS * STRUTS
'C.V. JOINTS * RACK & PINION - BRAKES EXHAUST

Firestone
Mon-Frl 7

& 8

2 731-7100

939 E. 2272 5.

GOODFYEAR

_;iu.u:um

.2

compensation for, plundered Appl e RalSll'l"
property.
Mr. Prime Minister, in Bread Pudding |

your effort to address the
very complex and difficult

2 cups milk
2 tablespoons sugar

issue of property restitution, 3 eggs
we ask that Slgvenla ensure 6 slices raisin breads
that all those with legitimate
5 cubed
claims, whether current or 2 di e
former citizens, be given fair P
ooking apples, peeled,

and equitable treatment and
that their claims be adjudi-
cated in accordance with the

cored, and diced
% teaspoon ground

rule of law. cinnamon
Sincerely, Y4 teaspoon ground
Steny H. Hoyer, M.C. nutmeg
Ranking Member

1. — Preheat ovento
1325°f. Grease 10” by 6"

| baking dish. In medium-~
1 sized bowl, with wire

| whisk or fork, beat milk,’ |
| sugar, and eggs until well

John Edward Porter, M.C.
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Slovenian
Radio on WCPN

I

A wonderful Slovenian | |blended; stir in bread :
radio show is being broad- [cubes, apples, cinnamon, :
cast in C!eveland on Satur- | 154 nutmeg. !
day evenings, at 9 p.m. on ! 2.—Pour into prepared
WCPN-90.3 FM hosted by :bakmg dish. Bake 1 hout i

TOI%]S Vse?;k;,am b 5 2 |0r until set. Serve hot or '
B i | refrigerate to serve cold '

lingual featuring all styles ‘
of Slovenian music. i later. Makes 6 servings: p

For announcements call
your host, Tony Ovsenik at
(440) 944-2538.

Eal f{" Specialists i}
I 4’"’/ Z‘ Corrective Hair Color' A1
B

HAIR SALO

5216 Wilson Mills Road|
461-7989 / 461-0623

Richmond Hts., Ohio 441

SPECIALIZING IN FIRE DAMAGE REPAIR

YANESH

CONSTRUCTION CO., INC.

William S. (Bill) Yanesh

EAST WEST

29013 EUCLID AVENUE 12205 SOBIESKI ROAD
WICKLIFFE, OHIO 44092 CLEVELAND, OHIO 44135
943-2020 941-5010
943-2026 941-3358

i

Vote for Joe Slovenec

On November 3
For U.S. Congress in Ohio’s 10th District

THE SLOVENEC FAMILY
Joe Slovenec — a family man who stands for the family-

Joe Slovenec is a man of integrity. He is a family man, a S“‘“”M
businessman, and a fighter. Joe Slovenec is 100% pro-life. He will
work to reduce your taxes, and to reduce government control$
businesses, local communities and families.

To volunteer or contribute, call
1-888-GO JOE GO

Paid for by Slovenec for Congress, 5957 State Road, Parma OH 44134
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coming Events

Saturday, Nov. 7
Glasbena Matica Fall
Concert, Slovenian National
Home, 6409 St. Clair Ave.
Cocktail hour 5 to 6 fol-
lowed by dinner served by
Annie’s Restaurant. Dance

by Fred Zwich Orch. Tickets

$18. Call 1-440-884-6143.
Saturday, Nov. 14

Jadran Concert, “Winter
Holiday in Slovenia,” in
Waterloo Hall, Cleveland.
Chicken and roast pork din-
ner from 5 to 6:30 p.m. Af-
ter concert dance to Fred
Ziwich Orchestra. Tickets
$18. call 216-481-3187 or
440-951-1694.

Sunday, Nov. 15

Slovenian Junior Chorus
60th Anniversary Concert, 3
Pm. in Slovenian Society
HOme. Music by Joey Tom-
Sick Orchestra.

Friday, Nov. 20

Turkey dinner (5:30 to 8
Pm.) with all trimmings and
d_essert at Newburgh Slove-
an National Home, 3563 E.
0 St., Cleveland. Donation
$7.00

Saturday, Nov. 21
Collinwood  Slovenian

Home, Night at the Races.
Sunday, Nov. 22

25th Anniversary Slove-
nian National Art Guild
Show, Slovenian Society
Home, Euclid, Ohio. Show
hours 11 a.m. to 5 p.m.

Wednesday, Nov. 25

Slovenian National
Home, 6417 St. Clair Ave.,
Annual Thanksgiving Eve
Jam Session. Doors open 7
p.m. Admission $2. All mu-
sicians welcome.

Thursday, Nov. 26

Tony Petkovsek’s
Thanksgiving Day Polka
Party, beginning at 4 p.m. in
Marriott Hotel at Key Cen-
ter, 127 Public Square,
Cleveland. Donation $12.

Friday, Nov. 27

Tony’s Friday Polka
Party, 4 p.m. until ? at
Mariott Hotel at Key Center,
127 Public Square, Cleve-
land. Donation $12.

Saturday, Nov. 28

National Cleveland Style
Polka Hall of Fame Crystal
Awards Show XI at Shore
Cultural Center, Euclid,

Ohio. “Meet the Winners”
dance in evening at Marriott

P e e

CHICAGO, IL — Lura Lynn Ryan, wife of Secretary

of State George H. Ryan and Ms. Darlene Kelly, director
€Creational therapy at Shriners Hospital in Chicago,
epts books from ethnic children representing the
OVenian American community.
g Ryan visited patients at Shriners Hospital and
cgad a_book to the parents and children representing 21
Untries who also donated books to the hospital in their

ive langyage.

Pictured left to right, Kelly, Eric Nyberg, Kristina

Center Downtown Hotel,
Cleveland.
Saturday, Dec. 5
St. Mary’s (Collinwood)
Slovenian School St.
Nicholas program, school
auditorium at 6:30 p.m.
Sunday, Dec. 6
St. Nick (Miklavz) spon-
sored by SKD Triglav, Mil-
waukee.
January 31
St. Mary’s (Collinwood)
Slovenian School Annual
dinner after 10 a.m. Mass.
Sunday, April 11
Super Button Box Bash
17 at Slovenian Society
Home from 1 to 9 p.m.

Circle 2 Slovenian Junior
Chorus.
May 19
St. Mary’s (Collinwood)
Slovenian School Mother’s
Day Play after 10 a.m. Mass.
Sunday, June 13
St. Mary’s (Collinwood)
Slovenian School Annual
Picnic. Mass at 12:30.

Remembering Dead

All members and friends
are cordially invited to join
us in prayer for our beloved
deceased at Slovenska
Pristava chapel this Sunday,
Nov. 1 at 3:30 p.m.

Yoerg Mrs. Ryan, Esther Nyberg, Martin Nyberg.
1 e R

Drive in — or Walk In
BRONKO’S
Drive-in Beverage

510 East 200" St. DMH Corp.
Euclid, Ohio 44119 531-8844
Imported and Domestic Beer and Wine
Soft Drinks — Milk - Ice - Snacks

Imported Slovenian Wines
Radenska Mineral Water —
= We have all Ohio Lottery Games <
Open Mon. - Sat. 10 a.m. - 10 p.m.
Sunday (No wine sold) 11 a.m. - 5 p.m.
Owner - David Heuer

| Addison-St. Clair area. 2

Seamstress/Tailor
needed, must be experienced.
Top pay and benefits.

Quick Stitch 216-663-0705

Help Needed

1 day a week for house
cleaning. Lake County.
440-943-3885

For Rent
6914 St. Clair

Single male or female,

adults. Furnished efficiency

includes gas & electric.
440-439-3309

House for Sale
On Spino Drive in
Euclid, Ohio. Brick ranch
off Chardon Road; 3 bed-
rooms, 1% baths. $109,000.
Call 486-1613

Elderhostel now
‘includes Slovenia

Edward Shusterich , of
Middle Village, NY loves to
stay in Elderhostels while
vacationing in the U.S. and
overseas. Some time ago he
wrote a letter to the Elder-
hostel headquarters in Bos-
ton, Massachusetts suggest-
ing they include Slovenia in
their program for senior citi-
zens. They wrote him this
September:

“Dear Mr. Shusterich,
Thank you for your letter
and the variety of informa-
tion about Slovenia. Elder-
hostel now has a program
that includes Slovenia with
Croatia and Hungary, that
will run for the first time on
September the 28t this year.

“Hostelers will stay in a
hotel in Ljubljana for 5
nights. Lectures will cover
the history and politics, eth-
nic issues, cultural life and
connections ‘with neighbor-
ing states. Hostelers will
travel to see Velika Planina,
Lake Bled and the Postojna
Caves. There will be two
evening cultural events and a
meeting with local people.

“The program is fully

enrolled and we expect to
run it again in 1999.”

Previously Patricia and
Edward Shusterich have re-
turned from a two week
European Educational Pro-
gram at the University of
Ljubljana in Slovenia. His
actual cost was $370 for tui-
tion and $280 for accommo-
dations. He says, “This in-
credible daily low rate of
$20 per person includes ac-
commodations in the dor-
mitory, breakfast, lunch and
dinner. A packed lunch was
provided on excursions.

He further writes, “The
Slovenian way of communi-
cating with tourists and stu-
dents is always warm,
friendly and trustworthy -
you always get the feeling
that you are most welcome.
But what makes this trip
even more inviting is that
nearly everyone speaks
English. It is interesting to
note that the second most
spoken language is English.
The people love the Ameri-
can life style and are taught
English early in school for
eight years.”

EDUCATION
Dyke College

Community College

EXPERIENCE

In Lake County:
RE-ELECT
ZUPANCIC
Your AUDITOR

27 Years Experience
in Government Finance

e Bachelor of Science - Accounting Finance
* Associate Degree in Accounting - Cuyahoga

* Graduate - St. Joseph High School - Cleveland
» Continuing Education - Various Seminars, State
Auditor, Department of Taxation, Auditors Assoc

Auditor - Lake County, 1987 - Present
Finance Director - City of Willowick, 1979 - 1987

For Rent

BR apt. 400 mo. + deposit.
No pets.
440-729-3939

House For Sale

By Owner
OPEN SUNDAY NOV. 1
2TO4
2 bdrms, 2% baths bunga-
low. Remodeled. Lge. Eat-

in kitchen, plus dining
room. Violation free.
$79.900.

Auditor'& Supervisor - Tax Department -
city of Cleveland, 1971 - 1977

Served - President, Vice President, Treasurer of
N.E. Auditor’s Association of Ohio

PROFESSIONAL AFFILIATIONS

National Government Finance Officer’s Association
Executive Committee Ohio County Auditor’s Association
N.e. Auditor’s Association of Ohio

International Association of Assessing Officers
Accounting Advisory Council - Kent State University
National & Ohio Weights & Measures Association

COMMUNITY ACTIVITY

Member St. Mary Magdalene’s Parish

Past Commissioner & Manager Boys Softball League
Past President & Member 220d Division Kiwanis Club

PERSONAL

Married - Wife, Penny; three Sons, Edward, Frank, Matthew
Lake County Resident 23 Years

QUALIFIED * COMPETENT * CARES
Diane Dunlop, Treasurer, 7272 Atexanndee Rd., Concord 44077

486-2747

Uh
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Safer Homes For Seniors

(NAPS)—There are many
ways to make the home safer,
more comfortable and more
livable for older residents.
These dozen suggestions
come from Fortis Long Term
Care, a leading provider of
insurance and related elder-
care services for families.
Many are inexpensive ways
to ensure a safer house.

* [nstall railings on both
sides of the stairs.

* Put light switches at the
top and the bottom of stairs.
Make sure all areas of the
home are well-lit.

*'Clear floors of scatter
rugs, low furniture and loose
objects.

¢ Install crank-operated
casement windows.

* Mount grab bars securely
around the bathtub.

* Affix non-slip strips on
the bathtub floor. -

* Create shelves with roll-
out trays.

* Replace doorknobs and

Donations
Thanks to the following
for their wonderful do-
nations to the Ameriska
Domovina:
Mrs. Miroslav Celestina,
Richmond Hts., OH -- $5.00

Stanley Erzen, Euclid,
OH -- $10.00
Mr. and Mrs. Delost,

Euclid, OH -- $10.00

Frank Slatnar, Toronto,
Canada -- $5.00

Pavel Lenassi,
view, IL -- $5.00

John Zapusek, Cleveland,
OH -- $5.00

Ivan Kunovar, Milwau-
kee, WI -- $5.00

Stanley Kodrin, Wil-
loughby Hills, OH -- $5.00

Bridge-

Matt - Vugrinec, Wil-
loughby, OH -- $10.00
Mr. and Mrs. Anton

Vogel, Euclid, OH -- $6.00
Anthony and Jean Sega,
Wadsworth, OH -- $10.00

Mr. and Mrs. Henry
Skarbez, Euclid, OH -- $5.00

Mr. and Mrs. Frank
Spisich, Wickliffe, OH --
$10.00

John Makuc, Oakland,
CA -- $5.00

Frances Weyant, Cleve-
land, OH -- $10.00

Felix  Augustin,
Hill, FL -- $5.00

Jim and Louise Sulecky,

Holy

* Mentor, OH -- $10.00

Frances Hocevar, Cleve-
land, OH -- $5.00

Matt Grdadolnik, Euclid,
OH -- $10.00

Ciril Selan , Euclid, OH -
- $5.00

Josephine Stanonik,
Cleveland, OH -- $5.00
Helen Konkoy, Cleve-

land, O 1000 .
anﬂn;?; VlJa Rupnik,

Richmond Hts., OH -
$10.00
Frances Godec, Cleve-

land, OH -- $10.00

432-1114
Ann’s Dressmaking
and Alterations

Tues.-Sat.: 11 a.m. - 6 p.m.
(Same Day Service)
Weddings, Special Occas’ns
6027 St. Clair Ave., Cleve.

sink fixtures with lever
handles.

* Place security braces on
windows and sliding doors.

* Install an elevated toilet
seat.

* Choose low-pile carpet
and non-glazed tile.

* Lower the water tem-
perature regulator.

These simple precautions
are basic steps in making the
homes of seniors safer. For
more information, call Fortis
Long Term Care’s Productive
Aging line at 1-800-950-4679,
ask for article #20.

2 cups all-purpose flour

2 tsp. baking powder

2 tsp. ground cinnamon

1 tsp. baking soda
1/4 tsp. salt
4 eggs

1 2/3 cups sugar
1 cup cooking oil

% cup chopped pecans (optional) .
1 recipe Cream Cheese Frosting
Pecan halves (optional)

In a medium bowl stir together flour, baking pow-
der, cinnamon, baking soda, and salt; set aside.

In a large mixing bowl beat together eggs, pumpkin,
sugar, and oil. Add the flour mixture; beat till well
combined. Stir in chopped pecans, if desired.

Spread batter in an ungreased 15x10x1-inch baking

i pan. Bake in a 350° oven for 25 to 30 minutes or till

| toothpick inserted in center comes out clean. Cool on

| wire rack. Frost with Cream Cheese Frosting. Top with
: additional pecan halves, if desired. Cut into squares.

| Store in refrigerator. Makes 24 bars.

Commissioner

Thanks

We wish to thank our
friends who remembered us
with beautiful cards for our
Golden Anniversary. May
God bless everyone.

--Jennie and Carl Schultz
Euclid, Ohio

House for Sale
WICKLIFFE RANCH,
Central A.C., 2 bedrooms,
stone fireplace in large liv-
ing room, dining room,
basement, attached 2-car
garage with attic, stove and
refrigerator. Lot 100x290.

1-440-942-5381
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i Cream Cheese Frosting: In a medium bow] beat

| together one 3-ounce package cream cheese, softened;

i ! 14 cup butter or margarine, softened; and 1 teaspoon va-
,  nilla till fluffy. Gradually add 2 cups sifted powdered

| | sugar; beating until smooth.

W7 T e

Petro has build on the reputation for honesty and integrity
he acquired as a state representative and Cuyahoga County

The Columbus Dispatch, 3/10/97

( Petro... has made the auditor’s office a professional operation

and has saved the state money at the same time.
Portsmouth Daily Times, 11/28/97

Re-elect

W P ETIRO
Ohio’s Auditor of State

Paid for by Citizens for Jim Petro, Jonathan Hughes, Treasurer, P.O. Box 15747, 75 E. Gay Street, Columbus, OH 43215

. Baaa st - il ot
[ ——————— ___l : - s
| W.MAIER . | tA] Koporc, Jr.ﬁ
I I Piano Technician
i | (216) 481-1104

N

UNLIMITED

! Garage door repair and re-

,placement Entrance and i
|  storm doors. Door openers |
! 1 and electrical repairs. :
| Call (Slovenian) Walter |
| Majer at 216 — 732-7100. '
'Emergency pager: 216-

| 506-8224. ,

Pork for Sale

Grain fed pork being sold
through October only, at
75¢ a Ib. hanging weight.
Processing can be done at
Trumbull Locker at 25¢ per
Ib., cut, wrapped & frozen.
Thompson, Ohio.
1-440-298-3442

The first presidential mansion
was at No. 1 Cherry Street in New
York City, the first U.S. capital
(1789-90).

Timothy J.

Gauntner

for J udge

Juvenile Court - Cuyahoga County

QUALIFIED:

¥"John Carroll University
v'Bachelor of Science

v'Boston College

v'"Masters in Social Work
v'Cleveland State University
v'Juris Doctor - Law Degree

Experience:

v' Attorney - 28 years of active trial
experience

¥' Prosecutor - City of Lakewood

v" Social worker Counseling Youth

v" Dean of Men - John Carroll
University

v'Foster Parent - Ohio Youth
Commission

ENDORSED BY:

v Citizens League *** highly recommended
v" Cuyahoga County Bar Association
“highly recommended”
v Cleveland Bar Association
“highly recommended, preferred”
v Cleveland Police Patrolmen’s Association
v" Fraternal Order of Police
v" Northern Ohio Fire Fighters

GAUNTNER FOR JUDGE
JUVENILE COURT - CUYAHOGA COUNTY

Paid for by the Committee to Elect Timotny J. Gauntner, Sue McGannon,
Treasurer, 1261 W. 70", Cleveland 44102
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ROBERT STERLING

Robert
passed away on Thursday,
October 22 at his residence
in Euclid, Ohio. Robert was
born in Cleveland.

He was a member of
Holmes Avenue Pensioners,
Waterloo  Pensioners, St.
Mary Seniors, St. Christine
Seniors, Slovenian American
National Art Guild, AMLA
Lodge #27, and Klub
Ljubljana.

He retired in 1985 after
44 years at Graphite Bronze
35 a machine repairman.

Robert was the husband
of Mary (nee Picman);
brother of William (Jean);
brother-in-law  of Rose
(Hubert deceased) Silva;
Uncle of Richard R. and
Ronald L.J. Sterling, Bar-
bara Shore and Patricia
Schuette.

Robert was a US Marine
ﬁoms Veteran of World War

Mass was held at St.
William’s Church on Satur-
day, Oct, 24th, Burial was in
All Souls Cemetery.

Arrangements by Zele
F‘ll‘leral Home.

ELAINE BARTOL
s Elaine Bartol (nee
BeLuga), 72, passed away in
fartland of Mentor on
€dnesday, Oct. 21. Elaine
%as born in Chicago.

She was a resident of
€ntor, Ohio for 42 years,
Omerly of Euclid. Mary
3 a member of Slovenian
Nsioners of Euclid, and

PJ #1583,

She was the wife of Ed-
Ard; the mother of Sharon
uhiman, Kathy Newman

Linda Work; grand-
Mother of 6; sister of
Orbert (deceased).
M Mass was held at St.
i 4 of Assumption church
€ntor; burial in All
Ouls Cemetery.
Onations in her memory
ReHOSPice of the Western
Serve would be appreci-
“ed by the family.
Zele Funeral Home in

eh&rg

€ of arrangements.

Sterling, 75,

Eulogy for Frank Yankovic

An eulogy given by Tony
‘Petkovsek at the Funeral
Mass for Frank Yankovic in
St. Mary’s Church
(Collinwood) on Monday,

" Oct. 19th AT 10:30 am.,

Ladies and Gentlemen,
this is Tony Petkovsek and I
have the honor of saying a
few words for the polka
people of the world.

Frankie Yankovic was the
truly special polka man for
all time in all of our polka
lives, whether you were a
musician, promoter, broad-
caster, businessman or just a
polka fan. The good man up
above placed this polka gi-
ant, from just around the
corner here in Collinwood,
to go out to the entire music
world during most of this
past century to make it a
better, more meaningful and
recognizable place for all of
us.

That transferred to all the
people who followed him
and these people he really
loved so much. You’ve
heard his remarkable life
story so many times that
made- him so special in the
national limelight yet he was
one of us and never changed
his sincere personality.

"To be in his presence was
truly special; you always felt
that certain glow. We thank
Ida and his family for shar-
ing him with us all these
many years. Governor Voi-
novich, whose roots are in
this same locale, said from
our radio program the other
day, Yankovic was a life-
long, round-the-clock, polka
campaigner who never quit.

This week the Plain
Dealer newspaper on its
editorial page said it was
“The Day the Music Died”
but of course the polka leg-
acy of this greatest con-
tributor will always live on.
The musical heir-apparent to
the . polka throne, Walter
Ostanek, said we’re going to
really miss this man. But
Walter we say, it’s now
more than ever, really up to
you and all of the other
polka contemporaries of the
Cleveland-style, both young
and old, to carry on.

And Eddie Blazonczyk
for the Polish community,
that includes you, too, for
doing such a wonderful job.
And Joey Miskulin, musi-
cian-extraordinaire, you did
it for old times sake right up
and through the end.

We need you Joey to help
us as you work with Steve
Popovich and other obvious
musicians such as Bobby
Kravos along with all of us
in that Yankovic tradition.
After all Frankie was more
than just the leading musi-
cian, he was the ultimate
promoter for all time.

In conclusion Frankie, we
could never have done it
without you, to reach such
heights, and you were indeed
the main man for all time.

On a somewhat different
and lighter note, when Frank
reached the gates of polka
heaven this week, Heinie
Martin Antoncic, the Slove-
nian radio great, who first
put him on record in the

‘30s, gave the familiar
greetings — Pozdravijeni,
France! Noted composer

Doc Lausche was soon to
proclaim “You left your girl
Ida, whom we all idolized,
behind!” And your favorite
musician-vocalist friend up
there, in that rainbow
mountain home, Johnny
Pecon, finally broke his si-
lence after all these years
and said, “Yonkee you’re
here and deserve to be...
JUST BECAUSE!

.- Brief Summary of Frank
‘Yankovic’s Funeral

By Tony Petkovsek

Hundreds of people paid
respects at Zele Funeral
Home, called in condolences
and wrote sympathy notes.

Some 800 attended the
Mass with 100 cars in the
cortege to Calvary Ceme-
tery, fully escorted by the
Cleveland Police Depart-
ment in the 15 mile ride.

The St. Mary’s
(Collinwood) Choir sang
traditional  English  and

Slovenian hymns and Rocco
Scotti sang the Ave Maria.

There was a full military
detail-color guard from the
Euclid Veterans with a gun
salute and bugler playing
taps.

An impromptu accordion
jam session took place out-
side the church with folks
singing his hits. This also
occurred - after the formal
services at the gravesite.

There was unprecedented

¥2E. 152 Street

Zele Funeral Home
' MEMORIAL CHAPEL
LOCATED AT

Phone 481-3118

Family owned and operated since 1908

media coverage.

Yankovic is survived by
his wife, Ida, 9 children,
numerous grand and great-
grandchildren, plus nieces
and a nephew.

Celebrants at the funeral
Mass were St. Mary’s pastor
Father John Kumse, who
gave a meaningful homily,
Minnesota’s Father Frank
Perkovich, and Pennsylva-

nia’s Father John Lynch.

“Polkas instill a sense of
joy,” said Congressman
Dennis Kucinich at Yank-
ovic’s Oct. 19 funeral in
Collinwood.

People Magazine in its
Nov. 2 edition in a full page
(152) article in farewell to
Yankovic said. “That’s
Frank’s legacy. Polka on,
America.”

1915

In Loving Memory of

Our Beloved Sister
FIRST ANNIVERSARY

MARY KRALIC

Your memory to us is a keepsake,
With which we will never part.
Though God has you in His keeping,
We always have you in our heart.

Sadly missed by:
Husband Edward Kralic (died April 15, 1998)
Brother Joseph Champa & Wife Lillian
Sister Molly Watt & Husband Archie
Brother Bernie & wife Annie
Nieces & Nephews: Renee, Shirley Champa, Ronald Watt

1997

In Memory
Dorothy Urbancich of
Euclid, Ohio and Alice
Opalich  of - Richmond
Heights, Ohio have made
donations to the American
Home newspaper in memory
of Alice Struna and Mary

Marsich Grile.

In Memory

Kristina Humeston of
Brunswick, Ohio renewed
her subscription plus donated
$25.00 to the American
Home newspaper in memory
of her parents Marija and
Joseph Melaher.

In Memory

Enclosed is a $10.00 do-
nation in memory of my dear
and wonderful friend Mary
Marsich Grile. She was a
legend to me. Never to be

forgotten.
--Albina M. Zimmerman
Euclid, Ohio

In Memory
We are donating $25.00
to the American Home in
memory of our parents, An-
ton and Agnes Urbanic and
Louis and Stefi Arko who
were life-long readers of the
Ameriska Domovina.
--Joseph and
Stephany Urbanic
West Palm Beach, FL'

Meeting

St. Mary’s (Collinwood)
Seniors meeting is on Tues-
day, Nov. 3 beginning with a
12:30 p.m. Mass for our de-
ceased members. Following,
we will have a luncheon and
meeting in the school cafete-
ria at 1:30 p.m.

Every October we have a
Pot Luck luncheon and it is
more successful each year.
There is much good food -
no one goes away hungry.

December 7 (Monday)
will be our Christmas Party.
Tickets are available at the
November meeting. It is for
members only. For tickets
see our treasurer John Spilar
or call him at 216-681-2119.
Last day for tickets is Nov.
30th, --J. Schultz

Use the Brain
_ Studies reveal one power-
ful link to mental clarity in
old age: intellectual chal-
lenge.

When we exercise our
brains, our nerve cells actu-
ally sprout extra branches, or
dendrites. So take adult edu-
cation classes, do crossword
puzzles, learn to play an in-
strument. Anything that
stimulates your mind can
cause nerve cells to blossom.

Grover Cleveland’s
nickname was Uncle
Jumbo.

8661 ‘67 YAAOLOO ‘VNIAOWOA VISRIINWY
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A calf whose tail nearly reach-
es the ground is more than a
year old.

Kitchen Crafts For Kids

This Holiday Season

(NAPS)—Help your kids beat
the winter doldrums by encourag-
ing them to get creative in the
kitchen this holiday season.
Baking is a great activity to let
kids exercise their imagination as
they measure, mix, roll and shape
their own treats. With the follow-
ing kitchen crafts from the Land
O’Lakes Holiday Bakeline, your
kids will have hours of fun baking
up their own masterpieces.

* Discover the artist in your
children by supplying them with a
paintbrush, icing and butter cook-
ies. Videotape them while they pre-
tend to be a star on a cooking show.

* Challerige your children to

The Cost of
Gambling

Gambling has become the
hot ticket for cities trying to
boost their economic health.
Ten years ago two states
permitted casinos; now 23
do. In 1994 Americans le-
gally wagered $482 billion.

However, in the first
large-scale study of suicide
in major gambling areas,
sociologist David Phillips of
the University of California
has found that visitors to Las
Vegas are 2.5 times more
likely to die as a result of
suicide than are visitors to
other good-size metropolitan
areas.

It’s no secret that gam-
bling makes people more
likely to rack up debt and
become economically des-
perate. But who would have

WELW’s Ray Somich presenting “Star” plaque held by Tony Petkovsek to Fl‘a-ﬂb
Yankovic (seated) at his “Hall of Fame Tribute” at SNPJ Farm on June 3. It ¥

thought the effect would be Yankovic’s last live appearance in Cleveland. Behind him is John Gerl.

so profound?

VOINOVICH

for U.S. Senate

1 cup all-purpose flour . r

il o Vote November 3rd for George V. Voinovich .

Experience We Can Trust

make a gingerbread family that 4___/
looks just like your own. Use col-
orful sprinkles and icing to deco-
rate, then take a picture of family
members holding their ginger-
bread twin.

* Recruit your kids to help put
together a family cookbook. Include
everyone's favorite holiday recipes
and follow a theme like “The 12
Days of Christmas” throughout the
book. Kids can decorate the pages
with pictures or stories about how
each recipe has become a family
favorite. Make copies for relatives
and friends.

Celebrate the season with your
children by helping them bake
cookie pops—a fun treat to share
with family and friends.

Holiday Cookie Pops

Y4 cup honey

1 pound (2.25-ounce) pack-
age yellow or chocolate
cake mix

2 eggs
Decorator sugars and
candies
Wooden craft sticks

» George Voinovich consistently supported
the self-determination and independence for
the Republic of Slovenia.

» Governor Voinovich has led two Ohio
business trade missions to Slovenia and
actively promoted Slovenia for admission {0
NATO.

» Governor Voinovich and his family are
members of the American Mutual Life
Association, Slovenian Catholic Fraternal
Association, Slovenian National Benefit
Society and the Slovenian American
Heritage Foundation.

* Heat oven to 375 degrees.
In large bowl, combine all
ingredients except decorator
sugars and wooden sticks. Stir
until well mixed.

* Shape dough into 1-inch
balls; roll in decorator sugars.
Place 2 inches apart on cookie
sheets. Bake for 8 to 10 min-
utes or until edges are very
lightly browned.

* Immediately and careful-
ly insert wooden sticks half-
way into side of each cookie.
Cool 1 minute; remove from
cookie sheets.

Makes 4 dozen

» Governor Voinovich fought to preserve thé
Slovenian radio program on both the Voic®
of America and Cleveland's Public Radio
station.

» Governor Voinovich was named "Slovenial
Man of the Year" by the Federation of

Slovenian Homes.
A call to the Land O’Lakes
Holiday Bakeline at 1-800-782-

paerbmn i HE IS ONE OF US!

kitchen craft ideas, recipe sugges- - |
tions and helpful baking advice. ‘

R 0.1 “You show me someone who is proud of their ethnic heritage,
and I'll show you a great American”

ensure a successful baking experi-
ence is had by all. It is open seven
days a week from November 1 to
December 24, 8 a.m. to 6 p.m.
(CST). All callers will receive a
free copy of “The Joy of Holiday
Baking” recipe leaflet.

A

Paid for by Voinovich for Senate Committee « Vincent M. Panichi, Treasurer « 8 East Broad St., 8th Floor » Columbus, oH4
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VESTI 1Z SLOVENLJE

Preteklil ¢etrtek je bila seja vlade, na sliki sta predsednik vlade dr. Janez Drnov-
Sek (desno) in podpredsednik Marjan Podobnik (levo), na kateri sta glavni koali-
Cijski stranki skusali dosedi soglasje glede novega generalnega driavnega tozilca.
Odloﬁanje je bilo prelozeno, ker je Podobnikova SLS vztrajala pri kandidatki Bar-
bari Brezigar, ki je pa za Drnovikovo LDS povsem nesprejemljiva. Tako so se od-
lo¢ili, da se bosta o zadevi pogovarjala Drnoviek in Podobnik, ¢e Se ne bo sogla-
sja, bo priilo do preglasovanja, pri tem bi pa Brezigarjeva skoro gotovo propadla.
Pri LDS pozivajo SLS, naj vendarle premisli, ¢e$ da je mesto generalnega  dr-
iuvnega tozilca v zadnjih mesecih zaradi izjav odhajajocega (14. novembra) Antona
Drobni¢a izrazito politicno “zlorabljeno”, Barbara Brezigar, ki ima podporo poleg
SLS tudi Drobni¢a in tkim. “pomladne” politi¢ne opcije, naj bi pa pomenila nada-
'je\'aqje tega. Argument LDS je, da naj bi vlada drzavnemu zboru predlagala kan-
idata za to funkcijo, ki je hkrati ¢im bolj politicno nevtraléen in ¢im manj poli-
titno sporen. Med drugimi kandidati naj bi bila za LDS takina ali dr. Zvonko
Figer a)i Zdenka Cerar. Zaplet v zvezi s predlaganjem novega generalnega driav-
Nega tozilca povezujejo opazovalci politicnih razmer z zdaj$njo krizo znotraj SLS.

®  Dobre moinosti za zimske olim-
Pijske igre 1. 2006 - V torek je kandi-
Alura treh dezel za izvedbo zimksih o-
"Mpijskih iger leta 2006 na tromeji Slo-
Yenija-Avstrija-Italija dobila zelo pozitivno
%eno  16-glanske ocenjevalne  komisije
.eednamdnega olimpijskega komiteja, ki
V treh dneh obiskala tekmovalna in
"ga prizorii¢a v predlaganih krajih. V
Tek zveter je bila slovesna velerja v
loveu, udelezili so se je Milan Kuéan,
5‘inez Drnoviek, avstrijski zvezni kancler
i ¢ Klima in predsednik dezele Furla-
J¢Julijske "krajine Roberto Antonione.
Misije pa ocenjuje ve¢ drugih moénih
Ndidatk za omenjene igre.

POI: Formalni pri¢etek pogajanj za

5 Opravno ¢&lanstvo v EU - Dne 10.

®mbra bo uraden zatetek pristopnih

skjgaja'.].j_ na ministrski ravni med Evrop-

io "Mji in Sestimi kandidatkami, ki Zeli-

n.,ninS_tati polnopravne ¢Elanice EU, med
JE tudi Slovenija.

% _Obletnica odhoda vojakov JA iz
sedni“"'e = Pll'f:lckli ponedeljek je pred-
SPreje Slovenije Milan Kuéan priredil
njie. 1 b 7. obletnici odhoda iz Slove-
ske. Zadnlcga vojaka Jugoslovanske voj-
in Sedo";f_hljcni so bili najvidnejsi takratni
lig :nll predstavniki vojske, policije in
b}jenimf’g? Zivlienja Slovenije. Med pova-
Riste, ! Je bil tudi tedanji obrambni mi-
Spg , '™ sedanji predsednik opozicijske

ez "Mz Jania, a se sprejema ni ude-

® Papei junija v Mariboru - Papez
Janez Pavel II. naj bi se 6. junija pri-
hodnjega leta zagotovo udelezil Slom-§ko-
ve beatifikacije v Mariboru, je zagotovil
tajnik odbora za pripravo papezZevega
obiska in Slomskove beatifikacije dr.
Stanko Lipoviek, ki se je 21. oktobra se-
stal na prvi seji, porota Delo naslednji
dan in nadaljuje: “Program predvideva
papezev prihod na mariborsko letalisce
ob 9.45; sledijo bogosluzje in Slom$kova
beatifikacija na lokaciji ob Betnavskem
gradu, obisk mariborske stolnice in
Slom8kovega groba, okoli 18. ure pa je
predviden papezev odhod.” Poroéilo ome-
nja Se, da je osnutek prireditvenega pro-
stora, na katerem bo prostora za okoli
250.000 ljudi, Ze pripravljen.

® Nastaja Slovenija dveh razvojnih
hitrosti -~ O tem obSirneje ta teden pi-
$ejo v Delu razni strokovnjaki. Menijio,
da se razlike v razvitosti posameznih slo-
venskih pokrajin v devetdesetih letih po-
veéujejo. Osrednja Slovenija z Ljubljano
postaja v primerjavi s slovenskinr pov-
preéjem vse bogatejSa, Pomurje pa vse
bolj zaostaja. NajrazvitejSe obmocje Vv
Sloveniji je osrednja Slovenija z Gorenj-
sko, kjer je na voljo 40 odstotkov vseh
delovnih mest, vkljuuje oz. veéZe nase
tudi najve¢ izobraZenih ljudi.

® Tecaj tolarja — Po tecajnici Banke
Slovenije 27. okt., se’ dobi za ameriski
dolar 157,79 SIT, za kanadski pa 102,45.

Ob Vseh svetih—

Odbor Slovenske pristave
vljudno vabi vse ¢lane in
prijatelje SP na molitve za
pokojne, ki bodo to nedeljo
popoldne ob 3.30 pri kape-
lici na Pristavi.

Ob¢ni zbor—

Jutri, v petek, bo obcni
zbor Zveze Tabor DSPB in
sicer v Slovenskem domu
na Holmes Avenue s pricet-
kom ob 5.30 pop. Clanstvo
lepo vabljeno.

Ponovitev oddaje—

Radijska druZzina Cleve-
land sporoa, da bo to ne-
deljo ob obic¢ajnem ¢&asu nji-
hovih oddaj “Pesmi in me-
lodije iz naSe lepe Sloveni-
je”, ob 9. uri zj., na postaji’
WCSB 89.3 FM, ponovitev
posebno zanimive oddaje, ki
jo je imela na sporedu od-
daja 11. oktobra ob 45. ob-
letnici obstoja. RDC sporo-
¢a dalje, da njih oddaje
lahko posluSate na internetu
na WWW.WCSB.ORG po
vsem svetu vsako nedeljo
od 9. do 10. dop. in vsako
sredo od 6. do 7. zv. (cle-
velandski ¢as, seveda).

Masa za Skofa RoZmana—

V nedeljo, 15. novembra,
ob 10. uri dop., bo v cerkvi
Marije Vnebovzete masa za
Skofa dr. Gregorija RoZma-
na ob 39. obletnici njegove
smrti. Tabor DSPB prijazno
vabi, da se mase udeleZite!

Novi grobovi

Helen A. Krofl

Umrla je Helen A. Krofl,
rojena Zupancic, vdova po
Johnu, mati Genevieve Pe-
terson in Johna M., 5-krat
stara mati, h¢erka Matthewa
in Helen, roj. Papez (oba*
Zze pok.), sestra Therese,
Anthonya, Bernarda ter Ze
pok. Josepha in Clarencea.
Pogreb bo v oskrbi Fortu-
novega zavoda na 5316
Fleet Ave. danes dop. ob
9.30, v cerkev sv. Lovrenca
ob 10., od tam na Vernih
dud pokopaliice.

Elaine Bartol

Dne 21. oktobra je umrla
72 let stara Elaine Bartol,
rojena DeLuga v Chicagu,
zadnjih 42 let Ziveéa v
Mentorja, pred tem v Eucli-
du, Zena Edwarda, .mati
Sharon  Kuhlman, Kathy
Newman in Linde Work, 6-
krat stara mati, sestra Nor-
berta (Ze pok.), ¢lanica Klu-
ba upokojencev v Euclidu
in SNPJ st. 158. Pogreb je
bil v oskrbi Zeletovega za-
vda s sv. maSo v cerkvi Sv.
Marije v Mentorju in poko-
pom na Vernih du§ poko-
paliscu. (dalje na str. 15)
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Belokranjci vabijo—

Belokranjski klub vabi na
svoje martinovanje, ki bo v
soboto, 14. novembra, v
SND na St. Clair Avenue.
Kli¢ite 216-481-3308 ali 440-
449-1843 za vstopnice in
ve¢ informacij. Dopis tudi
na str. 10.

Obéni zbor LILIJA—

Vsi €¢lani in tudi tisti, ki
jih veseli delo pri dram-
skem drustvu, so obveiceni,
da se bo vrsil vsakoletni
obéni zbor Dramskega drus-
tva “Lilija” v ponedeljek, 2.
novembra, v Slovenskem do-
mu na Holmes Avenue, ob
7.30 zvecer. Pri Liliji upajo,
da se boste odzvali v ¢im
vecjem Stevilu. Na svidenje!

Obisk dr. Drnovika—

V zadnjem tednu nismo
prejeli nobenih obvestil o
morebitnih  javnih nastopih
slovenskega premiera dr. Ja-
neza Drnovika v casu nje-
govega obiska v Clevelandu
prihodnji ¢etrtek, 5. novem-
bra.

88. obletnica ADZ—

To nedeljo bo Ameriska
Dobrodelna Zveza (ADZ)
praznovala  88.  obletnico
svoje ustanovitve z banke-
tom v SND na St. Clairju.
Pocastili bodo tiste svoje
Clane, ki letos dopolnjujejo
50 neprekinjenih let kot
njeni ¢lani. ADZ je edina
vefja slovenska bratska za-
varovalninska ustanova s se-
dezem v Clevelandu.

Pevski zbor Jadran—

Na svoj jesenski koncert,
ki je zdruzen z velerjo
pred in plesom po nastopu,
vabi pevski zbor Jadran.
Prireditev bo v soboto, 14.
novembra, v SDD na Wa-
terloo Road. Vse podrobno-
sti v dopisu na str. 10.

V tiskovni sklad—

Ga. Jennie Kapel, Euclid,
0., je darovala $50 v pod-
poro naSemu listu. O njej
berete v angleskem delu,
kajti je 20. julija obhajala
100. rojstni dan (Stara Susi-
ca, Slovenija), letos pa tudi
nad list obhaja svojo stolet-
nico. Nakljugje je e, da se
je rodila isti dan jn isto le-
to kot ofe ur. slov. dela, to

v sosednji vasi od njegove

(Neverke). Tako sta hodila
v isto osnovno Solo v Dol-
nji KoSani. Za lep dar in
priznanje listu najlepSa hva-
la.

Krofi in rezanci—

Oltarno drustvo . fare Sv.
Vida ima prodajo krofov in
rezancev v soboto, 14. nov.,
zjutraj od 8. ure dalje, v
drustveni sobi Solskega avdi-
torija. Pridite in pokupite!
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vsi sveti

Lepo urejeni in okradeni grobovi. Polno ljudi ob njih.
Svece gorijo. Skoraj povsod govorijo o dnevu mrtvih, dnevu
spomina na mrtve. g

Je to res dan mrtvih? Tudi. Vendar, .¢e se ustavimo
samo ob tem, smo podobni ljudem, ki nimajo upanja, da
se polnost Zivlienja za¢ne onkraj groba.

To je predvsem praznik Zvih, praznik tistih, ki so stopili
v polnost Zivlienja. Gre za praznik Zivlienja, ne smrti. Pra-
znujemo praznik vere v posmrtno Zivljenje. Obhajamo pra-
znik upanja, da bomo tudi mi dosegli cilj, ki so ga dosegli
vsi zvelicani. Veselimo se ob prazniku zmagoslavne Bozje
ljubezni, v modi katere so vsi sveti postali sveti.

Praznik vseh svetih ali vseh svetnikov nam oznanja vred-
nost Cloveskega Zivljenja. To Zivlienje je neunidljivo zaradi
neumrljive duSe. Ima zaetek, nima pa konca. Bog nam ga
je podaril po sodelovanju nasih starSev. Kakor je Bog resni-
¢en, kakor je resni¢en poveli¢ani Jezus Kristus, tako je res-
niéno tudi posmrtno Zivlienje. Smrt je le prehod v novo,
veéno Zivljenje.

Zemeljsko Zivljenje je priprava. Od priprave je odvisna
nasa prihodnost. Smo kakor tujci in popotniki, romarji, ki
po besedah sv. Pavla prebivamo kakor v 3otorih. Nasa do-
movina je v nebesih. Na zastrt nacin vnaprej doZivljamo to
domovino prav na praznik vseh svetih, vseh tistih, ki so ze
na cilju. i

~ Praznik vseh zvelianih pri Bogu é&udovito razodeva zad-
nji smisel nasega zemeljskega Zivljenja: priti k Bogu, tja,
kier je toliko nasih bratov in sester, ki so odsli pred nami
v vecnost. Tostransko, tako zelo minljivo in krhko Zivljenje
dobiva svojo pravo vrednost Sele ob lué onstranskega.

V apostolski veri izpovedujemo, da verjamemo “v obce-
stvo svetnikov”. Verniki na zemlji, tisti, ki se ocid¢ujejo v vi-
cah, on oni, ki so Ze zvelicani v nebesih, vsi sestavljamo
eno samo obcestvo svetih. Na razliéni stopnji in na razlien
nagin smo vsi zdruZeni v isti ljubezni do Boga in do bliz-
njega. Drugi vatikanski cerkveni zbor udi:

. “Zedinjenje potnikov z brati, ki so zaspali v Kristusovem
miru, se nikakor ne pretrga, temve¢ se, kakor ué&i stalna
vera Cerkve, s skupno deleZnostjo pri duhovnih dobrinah %e
okrepi. Ker so namre¢ nebescani tesneje zedinjeni s Kristu-
som, zato celotno Cerkev krepko utrjujejo v svetosti, Zlahtni-
jo cescenje, ki ga Cerkev izkazuje Bogu tukaj na zemilji, in
na mnogotere nacine prispevajo k nadaljni graditvi Cerkve”
(C 49).

Praznik vseh svetih je povezan s svetostjo. Spominja
nas, da smo vsi poklicani k svetosti. Zal ljudje nasega ¢asa
vse presojamo po produktivnosti, uspesnosti in zunanjem vi-'
dezu. Boiji pogled je drugacen. Bog gleda na srce. On
ceni predvsem svetost. (dalje na str. 12)

Majolka, ti si ljub’ca
polna vinca Belokranjskega
druzbo veselo ti imas,
kjer dobro vince ti poznas.

Belokranjci vabijo na svoje veselo
martinovanje 14. novembra

CLEVELAND, O. - Belokranjski klub priredi svoj tradici-
onalni druzabni vinski praznik, martinovanje, v soboto, 14.
novembra, ob 6.30 zvecer, v veliki dvorani Slovenskega na-
rodnega doma na St. Clair Avenue.

Ob tej priliki vljudno vabimo vse prijatelje” in znance,
da se nam zopet letos pridruzite, da se skupno poveselimo
na tem vedno lepem veéeru.

God sv. Martina je $e v lepem spominu, kako smo ga
vedno lepo praznovali doma v Beli krajini. Bil je to nad-
vse vesel praznik. Tudi v Beli krajini je bila navada, da
SO se za ta praznik zbrali prijatelji in znanci ter skupno
praznovali. Pri polni mizi raznih dobrot, katere so pripra-
vile gospodinje, smo dobre volje prepevali in nazdravljali
ter krstili modt v novo vino. Na ta nain smo nekako po-
zabili na vsa teZka dela skozi celo leto v vinogradu. Zato
naj te navade ne opustimo, dragi prijatelji! PridruZite se
nam, Kkajti pripravljamo res vesel vefer. Ne bo vam Zal, to
vam obljubljamo! ,

Velerja bo delfena v druZinskem stilu oz. “family-style”.
Za ples in zabavo bo igral Stane Mejadev orkester. Pri
bari bodo postregli nadi fantje z dobro kapljico. Za var-
nost na parkali¢u bo tudi letos poskrbljeno. Torej, na svi-
denje 14. novembra v SND na St. Clairju!

Za rezervacijo, kli¢itie 216-481-3308 ali 440-449-1843.
Odbor

T P. Fortunat Zorman OFM

LEMONT, Il. - V 3ali je
véasih rekel: “Lemont, to
sem jaz!” Sam ni mislil re-
sno, mi smo pa vedeli da
to v veliki meri drZi. Ne
zato, ker je v Lemontu pre-
zivel dolga desetletja, ampak

v letu njegovega rojstva, saj
je bil njegov ole Zeleznidar,
ki so jih v Avstriji prestav-
ljali iz kraja v kraj kot ofi-
cirje ali duhovnike. Tam je
zrasel, tam obiskoval osnov-
no S$olo, gimnazijo pa paé

zato, ker je bil vsa ta de- najbliZjo, v Novem mestu,
setletja ~ gibalo  bistvenega  kjer je bil gojenec frandi-
apostolata tega samostana, Skanskega konvikta. Vendar

je Mojstrana ostala njegova
vélika ljubezen do konca.

po katerem je Lemont znan
med vsemi Slovenci ZdruZe-

nih drzav, pa tudi Kanade,
Argentine in. Se marsikje
drugje. Urejal je namred
nad mesenik Ave Maria in
bil dua slovenskih romanj
k lemontski Mariji ve¢ kot
tri desetletja.

Rojen je bil 2. decembra

1914 v Metliki, vendar je
bil pravi dom Zormanove
druZine v Mojstrani, Zupnija
Dovje pod Triglavom. V
Metliko so se preselili prav

Verjetno je v konviktu
zrasel njegov redovniski po-
klic in tako je leta 1932 v
Kamniku oblekel franéiskan-
ski habit, po enem letu na-
redil zaCasne zaobljube,  na-
daljeval teoloski S§tudij v
Mariboru, kjer je naredil

slovesne zaobljube leta 1937
in bil tam tudi posvelen v
duhovnika 7. julija 1940.
Slabo leto po novi masi
so Nemci pregnali iz Mari-

Fotografija g. Zormana je nastala v zgodnjih 80ih letih,
ko je priSel v Cleveland in imel predavanje ter razstavo
starejiih izvodov Ave Maria in Koledar Ave Maria. Na
predavanju je p. Zorman govoril o zgodovini in vlogi tega
slovenskega verskega meseénika.

Pevski zbor
Jadran vabi
na svoj koncert

CLEVELAND, O. - Prelepi
jesenski dnevi nas pozabayv-
ljajo s krasnimi barvami, VI-
stijo se kulturne prireditv
in koncerti. Tudi pri pev
skem zboru Jadran se prit
pravljamo za koncert, ki b0
v soboto, 14. novembra, V
Slovenskem delavskem domu

na 15335 Waterloo Road.
Kot je Ze nasa obicajnd
navada, veferja bo deljend
med 5. in 630 zv. v spo-
dnji dvorani, pripravila 0
bo s svojimi pomo&nicami
Karla Klemencic. Po veéerjh
ob 7. uri, bo v glavni dvor
rani SDD koncertni nastop;
njemu bo sledil ples, igral

bo Fred Ziwick orkester.
Vstopnice so po $18, dor
bijo se pri Betty Rotal
(216-481-3187), ali pri &l
nih Jadrana. Pridite nas po
slusat, & vas veseli petje!
Pridruzite se nam, saj §
pesmijo in petjem se razve
drimo. Upamo in Zelimd
da bi Jadranéani e dolgl
prepevali nam priljubljen®
slovenske pesmi. i
Jennie Zakrajiek

—

bora vse slovenske duhovni®
ke in tako je p. Fortunat
prifel v Ljubljano, kjer J¢
sodeloval v Skofijski dobr0"
delni pisarni, dobil je P
tudi dovoljenje za delovanl®
med slovenskimi internira®®
v taboriSéu Chiesa Nuo¥

pri Padovi.
Leta 1944 je s skupin?
duhovnikov ilegalno ©

na Gorenjsko, ki je bila ¥
krat nemska, se nastanil .na.
Brezijah med slovenski®
domobranci in od tam Y&
ali manj skrivaj hodil mas
vat in delit zakramente |

#upnijah med Kamno gori’
in Jesenicami. Maja 1945 %

je umaknil preko Ljubc]ja‘

na Korosko, kjer je delo¥
v taboris¢ih v Spittaln M
Lienzu. Kot duhovnik ;
lahko ob&asno odhajal iz ¥
borif¢a in §e zdaj se

mnogi spominjajo, kako,lﬁ

nosil nazaj polne nahrbm‘k'
hrane, ki jo je za tab%u"
§¢nike naprosil pri
skih okoli¢anih.

Od tam ga je pot V

preko San Rema v Italill &=

&

New York, kjer je naiPts

deloval pri slovenski farl *
Cirila, nato k Sv. Stefat®
Chicago, leta 1956 pa 1 0
Lemontu prevzel urednist
nafega mesecnika, ki galezﬂ
uspeino urejal vse d0
1991. il
Njegovo delo v Lt‘:mon d
Prelistajte Ave Mana e
leti 1956 in 1990, Kol:::ia }
v istih letih — pa bost® . 5
8li le majhen kos njego"cg
dela. Ni bilo slovcﬂs]‘:da
romanja brez njega, ¢ Y
se je udelezil tudi P
vseh Baragovih dni.
dela je pa opravil v ras ji
redovnih skupnostih v b
in daljni okolici Lem®
(dalje na str. 12)
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SLOVENCI PO SVETU

NaSa pesem v New Yorku in Clevelandu
Obisk dveh skupin slovenskih pevcev v ZDA

DRAGO OCVIRK
(Druzina, 25. okt. 1998)

Letalo je rezalo §¢ temno
Ponedeljkovo jutranje nebo,
misli pa so se vradale nazaj
¥ Cleveland, ki se je izgub-
al na obzorju.

V soboto zvecer (3. okto-
ra) so Fantje na vasi pri-
tedili letni koncert. Velika
®orana  Slovenskega doma
"2 Saint Claire je bila pol-
"3. Fantje so spet navdusili
ZYFsto publiko, Janez Srien,
Wihov vodja, pa potrdil, da
I dovrsen glasbenik z izje-
:;';Im ¢utom za slovensko

€m, &eprav je rojen v
Amerik;. 5 J J

Y zahvali navdu$enemu
OCinstvu  je razkril svojo
lbezen do slovenske kultu-
'© “Upamo, zelimo in mo-
hmp, da bi nadi otroci na-

lievali  slovenkso izrotilo.

10 ta koncert, zato mnogi
i fas sodelujemo pri nasih

Phijskih  sobotnih  Solah

_Da mladim slovenstvo ne-
li Pomeni, je pokazala fol-
OMa skupina Kres, ki je
goPeftrila program z naro-
smml plesi. Vedno odliéni
0 Gaser pa je dvorano
.P’ﬁ‘wl V burni smeh s svo-
dovtipi,
0t se za Ameriko spo-
b je po koncertu sledilo
Dleg druzabno sredanje in
i Plesalci. so se vrteli v
iy U ansambla Veseli godci
Kw"b milem glasu  Mimi
U3, Kristjan Sedmak,
S¢dmih otrok, me je
len. Phal po ramenih: “Je
ko doma,” in Se pove-

S —

dal, da je Primorsko drus-
tvo zbralo ve¢ tisoé dolar-
jev za Posolje; pozanimal
se je, komu naj jih poiljejo,
da bodo pridli v prave roke.

Vieraj (verjetno 4. okt.,
ker iz teksta ni jasno, op.
ur. AD) sem maseval pri
Mariji Vnebovzeti, ki je ena
od dveh slovenskih Zupnij v
tem mestu. SomaSevala sva
z misijonarjem Mihom Dre-
venskom iz Zambije, ki ga
je Skof poslal v ZdruZene
drzave, da bi dobli potreben
material za radijsko postajo.

Tistega dne je bila nede-
lja Oltarnega druitva. Ko
sem Zupnika (Janeza) Kum-
Seta vpralal, kaj dela Oltar-
no drustvo, je odgovoril:
“Vse! Karkoli potrebujem,
za karkoli jih prosim, vse
storijo!” “Blagor ti, ko ima$
take sodelavce,” se nasmeh-

nem.

In res, po masi je drustvo
pripravilo kosilo za vse fa-

-rane, zbrani denar pa gre °

za Zupnijsko osnovno $olo
in druge potrebe. Teh ni
malo, saj je Zupnija v ZDA
pomemben kraj zdruZevanja,
medsebojne pomodi, 3olanja
idr. Ker farani sami vzdrzu-
jejo svoje Zupnijske dejavno-
sti, so Cerkve oproiéene
davkov in verniki ne pla¢ajo
davka za tisto, kar darujejo
Cerkvi. Tako drZava spod-
buja ljudi, da gojijo razveje-
no versko in Zupnijsko Ziv-
lienje in se pri tem obliku-
jejo v zrele osebnosti in tu-
di ustvarjalne drZavljane.

Pri tej masi je Zupnik
Kumse prebral $kofovo spo-

“8a ljubljenega atita,
@ ata in prastarega

P o
NEZ v aRsEk
€rep, 5
k “blg" Je Bog poklical

f:g‘joé'l:
Rugy » Dlanka - héerki

@in praynyki
0

V LIUBEC SPOMIN

O Cetrti obletnici smrti

Gomilo Vajino krasimo

in molimo za dusni mir,

da enkrat sreéni se zdruzimo
tam kjer je vetne srede vir.

Vg, . € in Marjan Tonkli - zeta

Sorodstvo v Sloveniji

Ob deveti obletnici smrti
nase ljubljene mame,
Stare mame in prastare
mame

JOZICA VARSEK
katero je Bog poklical
k sebi

26. januarja 1989

roCilo, da Zupnijo zapusca
Joze Cerne, ki je bil tu
dve leti duhovni pomoénik.
Obogaten s Stevilnimi izkus-
njami, ki jih je pridobil pri
Mariji Vnebovzeti, si gre
nabirat Se novih spoznanj v
¢isto ameriSko faro. Tako
bo lahko obogatil nao Cer-
kev, ko se bo vrnil domov
po dokon¢anem Studiju zgo-
dovine. .

Odgovorno delo na tej
slovenski Zupniji je zopet v
celoti na ramenih Janeza
Kumseta. Ta tako ljubi nag
jezik, da se ga je odli¢no
naucil in ga utrjuje pri mla-
dih s slovensko besedo in z
ljubeznijo do wvsega sloven-
skega. “Ce ne bi bilo g.
Kumseta, bi Marija Vnebov-
zeta ne bila vec slovenska
fara,” mi je zatrdilo veliko
faranov, ki imajo svojega
duhovnika tudi zato res ra-
di. Janezov stari oce je pri-
Sel z Iga, njegov oce je
vzel Slovakinjo, tako da so
doma govorili anglesko, ven-
dar so se vozili k slovenski
masi. NaSe cerkveno petje
ga je pritegnilo in mu vlilo
ljubezen do slovenstva. Kak-
$no mo¢ ima pesem!

Letalski motorji so kar
naprej brneli, misel pa se
je preselila v prve tedne

septembra na drugo sloven-

sko Zupnijo.

Ljudje so pocasi kapljali
iz cerkve in se po stopni-
cah spuidali v dvorano. Zu-
pnijska dvorana sv. Cirila v
New Yorku je hkrati likov-
na galerija, kje je tedaj raz-

stavljal amater iz Slovenije, -

ki se zgleduje po angleskem
slikarju Francisu Baconu.

Disalo je po kavi, ljudje
so se posedli. Tore Branc
je pozdravil newyorSko ver-
no obcestvo, ki se je po
pocitnicah zopet zbralo. “Pr-
va meseéna kulturna ura bo
posvedena srebrnemu masni-
Skemu jubileju naSega g.
Zupnika,” je napovedal go-
vorec in predal besedo To-
netu Babniku, enemu od
stebrov Zupnije.

Mija Brandeva je v pe-
smi — malo za S$alo, malo
za res — povzela Zupnikovo
zivljenje, 85-letni Karel Kle-
zin pa je zapel in potegnil
svoj ‘meh’. OCcitno presene-
¢en, a vesel in ganjen se je
Zzupnik Krizolog na koncu
te posebne kulturne ure

Torkove volitve Se posebej

zanimive za Ohijcane

CLEVELAND, O. - Prihodnji torek bodo sploine volitve
po ZDA. V Ohiu bodo voli¢a odprta od 6.30 do 7.30 zv.
Ena naSih temeljnih dolZnosti kot drzavljani ZDA je, da
gremo volit. Na leto$njih volitvah bo izvoljenih vseh 435
Clanov predstavniskega doma zveznega kongresa in tretjina
zveznih senatorjev. Ankete javnega mnenja kaZejo, da bo
letos volja volilcev bolj naklonjena republikancem, tu $e
posebej v zveznem senatu, malce manj v spodnjem kongre-
snem domu. Republikanci naj bi imeli vidno prednost tudi
na volitvah za guvernerje. Poleg tega so volitve tudi na
bolj lokalni ravni ter za dravne in druge predloge.

Posebna neposredna zanimivost za slovenske rojake v
Ohiu, posredna bi pa morala biti za rojake, Zivede v dru-
gih drZavah, je seveda tekmovanje za novega zveznega se-
natorja, kajti gre dolgoletni senator John Glenn v pokoj.
Ravno danes naj bi bil zopet, po 36 letih, sodeloval v iz-
strelitvi Suttlia v vesolje. Vse ankete razpoloZenja volilcev
soglasajo, da ima republikanski kandidat, zadnjih osem let
ohijski guverner, pred tem pa za deset let Zzupan Clevelan-
da, George V. Voinovich ogromno prednost pred demo-
kratsko kandidatko, prav tako Cleveland¢anko, Mary Boyle.
Seveda bodo imeli zadnjo besedo volilci, vendar skoro z
gotovostjo lahko pri¢akujemo, da bo z novim kongresom
januarja 1999 zagel prvi 6-letni mandat v senatu George
Voinovich, s tem pa sledil v presenetljivi podobnosti karie-
ri pok. Franka Lauscheta, ki je tudi bil najprvo Zupan
Clevelanda, nato guverner Ohia, politiéno kariero pa kon-
¢al z dvema. mandatoma v zveznem senatu. Voinovich bo
ob verjetri izvolitvi star 62 let, Lausche jih je imel 61 oz
je bil izvoljen ob starosti 60 let, ob nastopu senatnega
sedeza pa jih je imel 61.

Druga zanimivost za ohijske rojake je kandidatura za
ohijsko vrhovno sodif¢e Ronalda Susterja, ki je sedaj sod-
nik sodif¢a Common Pleas v okraju Cuyahoga. 55-letni -
Suster, sicer demokrat, kandidira zoper ustavnega sodnika,
republikanca Paul Pfeiferja, ki po anketah javnega mnenja
ima vse verjetnosti za ponovno izvolitev. Prednost v tem
za Susterja je, da njegova kandidatura in verjeten neuspeh
ne pomeni, da bo moral zapustiti svoje sedanje sodnijsko
mesto, isto¢asno bo pa s svojo kandidaturo postal veliko
bolj:znan zunaj ozkega severovzhodnega dela" drzave. To -
bi mu utegnilo koristiti ob moZni ponovni kandidaturi.

Tretja, zanimivost za nas je ponovna kandidatura za
ohijsko zakonodajo Ed Jerse-a. Ta ima mladega, neizkuse-
nega tekmeca in je tudi priakovati, da bo Jerse zmagal.
Tudi tu ni pa ni¢ zagotovljenega in odloéili bodo tisti vo-
lilci, ki se bodo res udeleZili volitev. Jerse je v ohijski za-
konodaji nasledil ravno Ronaldu Susterju in v njegovem
okrozju je precej rojakov, ki z njegovo kandidaturo imajo
Se dodaten vzrok, da prihodnji torek gredo na voli§¢a. Kot
Suster je tudi Jerse demokrat, oba sta pa na precej kon-
servativni strani demokratske stranke.

O izidu volitev bomo seveda prihodnji¢ naknadno pisali.

Urednik AD

zahvalil faranom za pozor-
nost in naklonjenost.

Ob kavi je beseda stekla
o preteklih pocitnicah, ‘no-
vinci’ smo se predstavljali in
navezovali znanstva. Krizolog
je bil potoplien v resen po-

govor in prestregel sem
skoraj obupane besede g.
Kamina: “Letos bo festival

zadnji¢! Se trideset ni pri-
javljenih!”

Zupnik, vidno zaskrbljen,
mu je vlival poguma: “Saj
bo! Saj bodo prisli!” Pridru-
zil sem se jima in zvedel,
da imajo newyorski Slovenci

vsako leto festival s kultur- -

no in druzbno prireditvijo.
Letos jim bodo .zaplesali

Viadimir M. Rus
Attorney -

6411 St. Clair (Slovenian National Home
391-4000 ;

Odvetnik

(FX)

mladi plesalci Mojce Horvat
iz Ljubljane, zapel pa ko-
morni zbor Gloria. Gospod
Jenko, “veéni kaplan”, kot
s¢ sam imenuje — pa res
skoraj vecni, saj Ze gre v
87. leto - mi je dal vsto-
pnico za festival.

Teden na Columbia Uni-
versity se je naglo zmuznil
in Ze je bila tu “festivalna”
sobota. Ko sem priSel do
sv. Cirila, so se pevci Glo-
ric odpravljali s p. Krizolo-
gom v Queens, kjer bo v
dvorani cerkve Kristusovega
vstajenja festival. Pozdravil
sem se z znanci in prisedel,
Krizolog pa je pognal konji-
¢a proti predoru pod Vzho-
dno reko.

Dvorana je bila lepo o-
kraSena v slovenskih barvah.
DiSalo je po kranjskih klo-
basah in Zelju, opazil sem
tudi golaz, a zalelo se je s
hrano za duso in srce.

(dalje na str. 12)
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Slovenska pesem v New Yorku...

(nadaljevanje s str. 11)

Zbrane je pozdravil g
Kamin in povabil k besedi
Vojislava Suca, generalnega
konzula v New Yorku, za
njim je spregovoril Se Zup-
nik in predstava se je pri-
¢ela. Mladi plesalci so za-
plesali v stilu broadwayskih
musicalov, ki so nas ocarali
s svojo milino. Za njimi se
je ubrano oglasila Gloria in
nas s pesmijo popeljala v
nezne in otoZzne predele
slovenske duse. V zabavnem
delu vecera so se izkazali
tudi odli¢ni muzikanti, saj
so spravili na plesii¢e staro
in mlado. Med prijetno
glasbo sem se zapletel v
pogovor s pesnikom Toma-
zem Salamunom, ki je nad
kulturni atafe v tej “prestol-
nici sveta”.

Naslednjega dne po masi
smo se zopet srecali v dvo-
rani. G. Kamin je bil veé
kot zadovoljen, saj se je fe-
stivala udeleZilo &z dvesto
ljudi. Ni¢ ve¢ ni rrazmisljal,
da naj bi bil to zadnji fe-
stival.

“Ne, Slovenci v New
Yorku se bodo sredevali in
druzili naprej,” je veselo
pribil in nadaljeval: “Redno
pri sv. Cirilu v svoji Zupniji,
obfasno pa ob takih ali
druga¢nih  prireditvah, da
popestrimo  svoje  kulturno
in duhovno Zivljenje.”

Nedeljsko  popoldne  so
Glorijci namenili enkratne-
mu dogodku. Dva njihova,
Beti in Jure, sta si pred
Bogom izpovedala ljubezen

V BLAG SPOMIN

OB 2. OBLETNICI SMRTI
MOZA, OCETA, STAREGA
OCETA IN STRICA

ANTON GREGORC
Umrl dne 4. novembra 1996

Minili sta Ze leti dve,
odkar si nas zapustil Ti.
Smrt Ti vzela je Zivijenje,
koncala Tvoje je trpljenje.
Zalujo&i:
Zena Amalija
Sinovi: Anthony
John
Paul
Mark
Vincent (pok.)
Héerke: Amalija
Mary Ann
Nada
Helen
Vida
snahe in zetje z druZinami
brat JoZe in sestra Marta
v Sloveniji

Richmond Hts., Ohio, 29. okt. 1998.

in ga prosila, naj vodi in
blagoslavlia njuno skupno
zivljenjsko pot. Ko sta Se
zadnja dva Glorijca potrdila
svojo zvezo in se poljubila,
so svatje navduSeno zapeli
mogocno alelujo. Da, v Kri-
stusovi zmagi nad smrtjo,
sovraStvom, hudobijo ... naj
iSCeta zmago svoje ljubezni!

Iz teh lepih spominov je
neZzen, a gospodovalen glas
vrnil misel na letalo. “Prive-
zite se, vzravnajte naslonja-
la .. opristajamo v New
Yorku.” Son¢no jutro je si-
lilo skozi okna, jaz pa sem
se Ze veselil Stevilnih do-
godkov, s katerimi postreze
“prestolnica sveta”. Za sre-
do je napovedan koncert
Lekovega moskega zbora pri
sv. Cirilu.

|

S  polnim nahrbtnikom
knjig sem stopil v sredo
zveCer v cerkev, da bi po-
zdravil Jezusa. Pred oltarjem
je stal mogoéen zbor Leko-
vih pevcev in poslusal diri-
gentova navodila. Zapustil
sem cerkev in Sel v dvora-
no, kjer so pripravljali vse
potrebno za sprejem po
koncertu. Vse priprave je
vodil Andrej Gasperlin, Le-
kov predstavnik v New Yor-
ku, ob pomoéi svoje Zene
Mojce.

Do koncerta se je cerkev
sv. Cirila napolnila. S topli-
mi besedami nas je nagovo-
rila Milena Le3njak, ki je
veliko prispevala k uveljavi-
tvi Leka na zahtevnem
ameriSskem trgu, nato pa
smo prisluhnili Siroki paleti
pesmi od Gallusa prek Ada-
mi¢a in Vodopivca do Lebi-
¢a in drugih. Zbor je moj-
strsko vodil Milivoj Surbek.
NavduSenje se je vidno sto-

i TR AT TV s SR
V BLAG SPOMIN

ob deveti obletnici smrti
nasega ljubljenega moza,
ofeta in starega oleta

JOE (JOZE) ARKO
ki je v Gospodu zaspal
30. oktobra 1989,

Ze deveto leto Te zemlja krije,

V temnem grobu mirno spis;
srce Tvoje ved ne bije,
bole¢in ni¢ vec ne trpis.

Nam pa Zalost trga,

rosijo solze nam oci;

dom je prazen in otoZen,

odkar Te ve¢ med nami ni.
Zalujoti:
Zena Rose
David in Steve, sinova
Margie in Serena, snahi
Brian, Jennifer, Kevin, in

Eric, vouki in vonukinja.

vsi sveti

(nadaljevanje s str. 10)

Svet je najprej Bog sam. Ze v stari zavezi je Bog naro-
Cil: “Bodite sveti kakor je svet tisti ki je vas poklical, saf

pise: 'Bodite sveti, ker sem jaz svet™
Svet je Kristus. V Slavi molimo: “Edino ti si Sveti.”

(LRt -A%15v4ss),
Sve-

ti moremo biti le toliko, kolikor smo deleZni Kristusove sve-

tosti, kolikor smo po veri,

upanju in ljubezni zdruZeni z

njim. Vanj smo- vceplieni ze po krstu, ko smo stopili na
pot novega Zvijenja (Rim 6,4). Treba je, da spolnjujemo
BoZjo voljo in se damo voditi Svetemu Duhu. Na%a svetost
je predvsem v ljubezni do Boga in do bliznjega. Cimbolj
napredujemo v ljubezni, tem bolj napredujemo v svetosti.
Potrebna je duhovna prenova slovenskega naroda. Nage
korenine, nasi temelji so vsi tisti sveti, ki so iz nasega na-
roda pri Bogu. Zlasti velja to za tiste, ki so se v svojemn
Zivlienju po svetosti bolj odlikovali in dosegli junasko sto-
pnjo. Zagotavljali so navzoénost Boga sredi nasega naroda.
Praznik vseh svetih nam kli¢e v spomin, da tudi danes po-
trebujemo svetih kristianov, takih, ki so junaski v ljubezni
do Boga in do bliznjega, takih, ki bodo zagotavijali Bozjo
navzo¢nost v nasem casu. Gre predvsem za. to, da bi ob
dovrsitvi sveta med tisto veliko mnozico, ki je nihde ne bi
mogel presteti, iz vseh narodov, rodov, ljudstev in jezikov

(Raz 7,9), bilo kar najve¢ Slovencev.

P. Anton Nadrah
AVE MARIA, November 1998

pnjevalo in na koncu kar
nismo hoteli pustiti pevcev
izpred oltarja. Ploskanja ni
bilo ne konca ne kraja,
tako da so nam zapeli Se
visto pesmi. “Mogki zbor je
pa¢ nekaj enkratnega, in
Lekov $e zlasti,” so komen-
tirali ljudje na poti v dvora-
no.

Ob pija¢i in jeda&i se je
razpoloZenje stopnjevalo in
spet je odmevala pesem, le

da smo tokrat Lekovcem
pomagali tudi mi z bolj za-
molklimi glasovi in manj

posluha. Med mnozZico sem
opazil generalnega konzula
Suca in generalmajorja Sla-
parja. Ta je pred kratkim
priSel v New York na na$o
misijo pri OZN in se 3e
privaja na novo delovno in
Zivljenjsko okolje.

Kot dobra vila se je med-

pevci gibala Darja Gaénik,
ki je Lekovcem organizirala
potovanje; pred New Yor-
kom so peli Ze v Torontu
in Washingtonu. Prav tisti
vecer je Karel Klezin obha-
jal 85-letnico, nekaj dni za
njim pa Se Tone Osovnik.
Obema gréama in stebroma
te fare so Lekovci $e zapeli
Na mnoga leta in se odpra-
vili proti avtobusu, ki jih je
¢akal na Zzivahnem Marko-
vem trgu pred cerkvijo.

S praznim nahrbtnikom
sem se vracal domov. Knji-
ge je vzel Simon iz Misi-
jonske pisarne, tudi Leko-
vec, in jih razdelii med
pevce. Tako bo moj kovéek
malo lazji, ko se bom vra-

V BLAG SPOMIN

45. OBLETNICE
NASEGA SINA,
BRATA IN STRICA

JOHN ARKO

Rojen 11. maja 1953
Umrl 19. maja 1953

¢al domov, sévcda, ¢e mi
bo uspelo premagati skus-
njavo in ne bom veé stopil
v knjigarno.

Spustil sem se v newyor-
$ko podzemlje in v prostra-
ni  “dvorani” podzemeljske
zeleznice so se mesali glaso-
vi afriSkih bobnov z juZnoa-
meriSkimi  melodijami, na
enem koncu so rajali, na
drugem peli, eni so hiteli,
drugi posedali .. Tako Zivi
mesto polno razlinosti, na-
sprotij, moznosti in porazov,
mesto, ki nikoli ne spi. In
v njem Zivijo Slovenci in
vanj prihajajo za nekaj dni
ali tednov. Naj so doma Se
tako razliéni, brezbrizni
drug do drugega ali celo
sprti, pri sv. Cirilu in nje-
govem Zupniku  Krizologu
postanejo prijatelji. Bog daj
¢im ve¢ takih sv. Cirilov
tudi doma! [

Anton M.
LAVRISHA

Attorney-at-Law
(Odvetnik)
18975 Villaview Road
at Neff
692-1172

Complete Legal Service

Joseph L.
FORTUNA

Moderni pogrebni zavod.
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponoci.-

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

. neupogljivost.

P. Fortunat Zorman
(nadaljevanje s str. 10)

koliko doma v samostant
od kuhinje do wvrta, bi pa
lahko povedali le tisti, ki 80
z njim Ziveli. ;

Dve stvari sta pa posebel
vredni omembe. Prva Je
njegova skrb, da je bil Ve
dno na tekofem o vsem,
kar se v Cerkvi dogaja. T0
se je izkazalo najbolj med
II. vatikanskim koncilom if
v ¢asu po njem, ko je §

svojim pisanjem znal oOpo
zarjati na “svezi veter V
Cerkvi”, ki je vel skod

okna, ki jih je s koncilom
odprl papez Janez XXIII.

Znal je ljudem osmislifi
in priblizati koncilske refor:
me, posebno liturgicne, ki
so bile za marsikoga dokd)
bolece.

Druga pa je bila njegovd
Dosledno  $¢
je s svojim peresom bojcv#
proti komunizmu, saj ga M
poznal le iz izkuSenj D2
lastni koZzi, ampak mu J¢
bila znana tudi vsa njegovd
teoretina zlaganost in Z0°
ba. Tu ni poznal pardond
in se je postavil po robt
celo ljubljanskemu provmr:la
lu, ki ga je ob nekem obF
sku opozoril, naj bi ne P
sal proti komunizmu, ée§ @4
zaradi tega oblast v Ljublj#
ni gleda na Ave Maria ko
na protidrzavni list. Odloén®
mu je povedal: “Proti ko
munizmu sem pisal in bof
pisal, ker je to moja doF
Znost kot duhovnika in SIO°
venca.’ o

Slovenijo je obiskal Sﬂmo
enkrat, ob svoji zlati m&
poleti leta 1990. Dovje ¥
Metlika, Brezje in Sveta g%

ra, Ljubljana in Maribo®
vse se je zvrstilo. V bist
se je 3el poslovit. V njeg”

vem potnem listu je sam?
zig Jugoslavije; slovenskeg®
ni in ga ne bo. Boleze"
mu je zaprla pot v sam®
stojno in neodvisno Sloven™
jo.

Zlata mafa v Lemont®
Clevelandu in Sloveniji
bila njegov labodji spev:
veliko prizadevnostjo i
tuji pomoéi je uredil $€ “
kaj Stevilk najega mese
ka, nato pa ga je SPTEJel
oskrbo Nursing home, %
se je skoraj osem let P
pravljal na sre¢anje § €%
smrtjo, ki ga je obiskald
septembra 1998. o

Pokopali smo ga 5. O 0
bra 1998 na franciskansk®
pokopaliséu v Lemontu-

Sodobniki ¢&loveka €
prav ocenijo. Zgodovind
dala p. Fortunatu Zorm 8
ki mu pl'll"‘i‘da v

mesto,
zemlji. Priporo¢amo ga m,.
molitev, vendar ne od

mo, da mu je Bog Z¢
kazal mesto, ki mu Pr
v njegovem kraljestvu. l.,,

Brez
AVE MARIA, novembel 1998

jpad®

INE!
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90. rojstni dan Kosirjeve mame
— Zahvalni dan v Torontu

LOS ALAMOS, N.M. - Kodirjeva mama
letos v novembru praznuje svoj devetdeseti
10jstni dan. V soboto, 10. oktobra, se je
druzina zbrala pri Mariji Pomagaj na Man-
ning Avenue v Torontu. Pridli so od vseh
koncev velikega Toronta, iz Slovenije, New
Brunswicka, N.J., New Yorka, Washingtona,
D.C, Severne Karoline, Nove Mexike, Ko-
lorada in Kalifornije, da pocastijo mamo,
§¢ ji zahvalijo za njene tolikSne Zrtve, in
Obenem pocastijo nebedko Mater v zahvalo
Za vse prejete dobrote, Se¢ prav posebej za
milost, da je mama $e¢ med nami, Se ve-
dnq bistra in dila.

Zupnik pri Mariji Pomagaj, g. Tine Ba-

Ui, je daroval sveto ma$o. Po masi smo se

zbrali v dvorani ob okusni vecerji, za kate-
0 je poskrbela ga. Minka Hace. Obema
Smo iz srca hvalezni, kakor tudi maminim
Prijateljicam, ki so se nam pridruzile.

Naja mama, Katarina (Kati) Kosir, roje-
Na Justin, je zagledala svet na Smolniku
P Polhovem Gradcu, po domace v Zala-
zih, 6. novembra 1908. Porotila se je s
Francetom Kogirjem v nekaj kilometrov od-
dalien Crni vrh, kjer sta vodila trgovino in
g80stilno “pr Birt”. Osem otrok se jima je
Todilo med leti 1930 in 1945.

Kruta vojna je prekinila trdo, vendar
lepo, mirno vasko Zivljenje in prekinila tudi
Sreéno  druzinsko skupnost. Oce France, Zu-

Pan na Crnem vrhu, se je maja leta 1945

Pridruzil $tevilnim beguncem in se zatekel
fa Korogko. DruZina je ostala doma, ker
¢ mama pri¢akovala najmlajSo héerko, Ma-
finko, rojeno julija 1945.

V tistih hudih, negotovih prvih povojnih
dneh je vsak begunec upal na skoraj$njo
Vinitey domov. To upanje je splahnelo, ko
S¢ je zvedelo za usodo domobrancev, med
MImi vsi trije atovi bratje, pet bratrancev
10 skoraj ysi sosedje v Crnem vrhu. Ata se

dmi delil leta begunstva v Spittalu pri Dra-
vi, v Angliji in pozneje v Kanadi. Delal je,
upal in ¢akal, da se mu druZina pridruzi, a
ni dodakal. Vse je ze uredil za pot, ko je
zbolel za rakom in v avgustu 1954 umrl.
Dolenéevi in AmbrozZi¢evi so skrbeli zanj,
ko je bil bolan, in bratranec, Tine Kosir,
je dal mami streho, ko je priSla s hcerka-
mi v Kanado Ze po atovi smrti.

Mamino Zivljenje res ni bilo lahko. Ste-
vilno druZino je prezivela, preskrbela in vz-
gojila sama, s pridnostjo svojih rok, svojo
razumnostjo in razgledno pametjo, s trdo
vero in zaupanjem v boZjo pomo¢. Nikoli
ni obupala, nikoli tarnala, delala in no¢ in
dan, neutrudno delala po restavracijah in
bolnisnicah za skromen zasluZek, potrpeZlji-
vo delala doma za red v druZini. Bolezen
ji ni prizanesla - zol¢ni kamni, rak na Cre-
vesju, slabo srce, ope¢ane ofi — vse je pre-
magala in pretrpela in sedaj pri devetdese-
tih letih $e vedno Zivi sama v svoji mali
hidici sredi Toronta, obkrozeni s cvetoimi
vodenkami in pelargonijami. Nam vsem je
vzgled pridnosti, poZrtvovalnosti, potrpeZlji-
vosti in skromnosti. Ni¢ ne zahteva zase, z
nobenim se ne prepira, vsem pomaga ..

Draga mama, Tvoja druzina - osem
otrok, oziroma Sestnajst, saj ima$ vse zete
in snahe za svoje, 27 vnukov in 37 prav-
nukov — Ti z globokim spostovanjem, hva-
leznostjo in veliko ljubeznijo Zeli vse naj-
boljSe za rojstni dan. Bog Te ohrani!

Ivan in Albina Koprivec (Ljubljana),
BoZo in Mimi Kosir (North York, Ont.),
Franci in Pavli KoSir (Brampton, Ont.),
Milan in Tilka Kosir (Crni vrh), Tilka in
Polde Benko (Agincourt, Ont.), Julie in
Frank Brence (Scarborough, Ont.), Krista
in Lojze Arko (Los Alamos, New Mexico),

: Marina in  Tone - Marolt . (Scarborough,
W mogel vrniti in je s tolikimi naSimi lju-  QOnpt). ™
s —

IVAN ZNIDAR Buenos Aires V tabori$¢e sta prisla dva

Prihod v Argentino

Dalmatinca in sta ostala,
pozneje ravno tako neki Srb
ali Crnogorec; nihée ni po-
lagal dosti vaZnosti na to.

Tel: 216-361-1603
i Fax: 216-361-1608
PN

:;:?ﬁ c/o St. Vitus Church
6104 Glass Ave.
Cleveland, OH 44103

rlozgenska

isarna
orodx

Slovenska pisarna sporo¢a, da ima e 7 Pratik DruZbe sv.
Mohorja 1998. Cena Pratika je $6.00, za narodila po posti
prilozite ¢ $1.50. Letos so nam jih poslali samo 40, zato
opozarjamo vas, ki bi jo radi imeli, da pohitite, da v slu-
¢aju, da nam jib zmanjka, ne bo prepozno za naknadno
narocilo.

V zalogi je samo $e nekaj izvodov KriZevega pota za
Slovence, ki ga je izdal Zupnijski urad v Koevju za letos-
nje spominske proslave v Kocevskem rogu. Stane $7.00
plus postnina.

Imamo $e dva izvoda Rekviem za organista, $15.00, po
posti $17.00. To je Zivljenjska zgodba Janeza PavCica iz
Bizovika. Bil je dijak Cetrtega letnika uciteljiS¢a in mladec
dijaske Katoliske akcije; kak$no je bilo njegovo Zivljenje in
zakaj je moral umreti §¢ ne devetnajstleten, sta napisala
Karel Wolbang in JoZef Kocar.

Bozi¢ni prazniki se hitro priblizujejo, niti dva meseca ni
ve¢ do njih. V nasi pisarni Ze lahko dobite slovenske bo-
7itne karte in kadilo; vsako $1.00. Naro¢ila sprejemamo
tudi po telefonu ali po faksu. Sprejemamo naroCnine za:
DRUZINO $90.00; OGNJISCE $35.00; SVOBODNO SLO-
VENIJO, tednik iz Argentine, $100.00; DUHOVNO ZIV-
LIENJE $60.00; NASO LUC, mesetnik za izseljence,
$22.00; NOVO ZAVEZO $30.00; VIR, Stirinajstdnevnik, gla-
silo Slovenskih kri¢anskih demokratov, $35.00, in razne
druge Casopise in revije. Vabimo vas, da se ustavite v na-
Sih prostorih in si ogledate, kaj imamo in kaj mogole za
vas lahko dobimo.

Ako imate slovenske knjige ali ¢asopise in jih iz razli¢-
nih razlogov ne morete ve¢ hraniti, pokli¢ite Slovensko pi-
sarno ali Antona Oblaka na dom (216-481-9150). Pisarna
jih bo sprejela in poskrbela, da se bodo ohranile. Na svi-
denje!

Po tem obisku niso Ame-
rikanci pustili v taborise
predstavnikov... . Jugoslavije.
Postali so manj naklonjeni.
Sledilo je porotilo za prese-
litev k Anglezem. Sredi ja-
nuarja 1945 je bilo izdano
povelje, da vsi razloZijo svo-
je stvari in se pripravijo za
odhod. Naslednje jutro so
zasedli Zivinske vagone in
transport je odpeljal proti

za odhod v partizane, prav
tako  absolvent  medicine
Hergov in bivii vodja Gol-
tes, oba Dalmatinca in Srb.

Vodstvo je prevzel Joze
Berce, doma iz Slovenj
Gradca, ki je skudal pomir-
jevati, vendar ni imel dosti
uspeha. Porajale so se groi-
nje: ¢e bomo pridlli domov
kot pristadi kralja, nas ne

» P"e‘d ¢asom je bila v slo-
Nski cerkvi Marije Poma-
8 zahvalna sv. masa ob
Ptdesetletnici  prihoda v
i gentino, ko se je ¢ez 450
Ovenskih  emigrantov  be-
8uncey jskrcalo z vojaske

Adje gral. Stevard. Po masi-

E: J¢ bila v vez dvorane
na‘“ka' zakuska, kjer so se
go:mél v medsebojnem po-
jaliom prepoznavali in obu-
. Vesele ter Zzalostne spo-
Mipe,

étet-ﬁled novodoslimi so bile
ltahl ¢ druzine iz raznih
vanskih  taboris¢, najvec
rartlf_{boriSéa Barleta in iz
bt D3 1z tega taboris¢a je

i

208 Tazen nekaj druzin Cez
Sta mladih fantov doma iz
Aerske

ke in  Gorenjske, ki
P ili med okupacijo nasil-
vojs Mobilizirani v nemdko
.0, s¢ nahajali na zaho-
% onti, bili zajeti ali so
MI predali zaveznikon.
ey, Wetnike, ki so bili
in _It.ah]i, Franciji, Gréiji
taborigélkl’ je bil_o zbiralno
apljy € v Aversi blizu Ne-
Map, dQPOd- amerikansko  ko-
deljeni. Ujetniki so bili raz-
ensk PO - narodnosti. V
Sy oM taboris¢u je bilo
ujetnikov; nekatera

i

poro¢ila govore o 800 mo-
zeh.

Zivljenje v tem taboriiu
je bilo udobno, v primeri z
zivljenjem v nemski vojski,
potem pa prehod v ujetni-
§tvo. Bilo je pa monotono,
zato so se posluZevali iger,
Saha in Sporta. Ustanovil se
je pevski zbor. Ime so mu
dali “Ha$“, po sestavi dnev-
ne hrane, ki je bila iz
zmletega mesa in zelenjave
kasaste oblike. Pevovodja je
bil Roskar, doma iz Kapele
pri Radgoni.

Pojavljalo pa se je domo-
tozje, saj nekateri niso imeli
ge 18 ‘let, ko so bili ze v
ujetnistvu, pisemskih stikov
z domom pa $e ni bilo.
Zacelo se je  govoriti, da
so pri - komandi taborii¢a
oficirji Kraljeve vojske in
letalstva, ki je do sporazu-
ma Tito-Subadié in Se nekaj
Casa pozneje obstajala.

Vedina se je prijavila in
seznam je bil v kratkem (a-
su napisan, z njim pa®je
nastalo neko rahlo nasproto-
vanje, zakaj kraljeva vojska,
zakaj ne partizanska. Se-
znam je bil napisan, vendar
iz zanesljivih virov nikdar
oddan.

Zatele so se pojavljati sku-
pinice, pozneje skupine, eni
za partizane, drugi proti. V
nekaj dneh je ameridki ka-
petan, poveljnik taboriica,
sklical zbor, da pride jugo-
slovanski oficir, radi odhoda
v demovino.

Vsesplo$no .veselie se je
spremenilo v  razoCaranje.
PriSel je partizanski poro¢-
nik, rojak iz Dolenjske, ki
pa ni znal govoriti o dru-
gum kot o junaskih bojih
partizanskih enot. Pozneje
so se pojavili oficirji kralje-
ve vojske, vendar jih Ame-
rikanci niso pustili v tabori-
$¢e. Menda so tudi takrat
po zanesljivih virih spraSeva-
li za seznam. Kje je ostal,
je vedel le vodja Goltes, ki
je bil po vojni mili¢nik v
Slovenski Bistrici.

Po nekaj tednih je priSel
v taboriS¢e starej§i Dalmati-
nec s titovko na glavi z
rdeCo zvezdo. Vsaka druga
beseda je bila: “Sto vas nije
Steda, tako mladi pa u ne-
mackoj vojski”, to so mnogi
Steli za groZnjo in poniZa-
nje. Niso hoteli ve¢ govoriti
z njim in vodja ga je spre-
mil do vrat.

vzhodu v tabori§¢e britanske
armade v Grumo blizu me-.
sta Bari.

Taboris¢e je bilo sestav-
lieno na Sportnem igricu,
drugo pa izven igrii¢a. Po-
veljnik je bil angleski kape-
tan, ki je govoril ved jezi-
kov, tudi nemsko. Procedura
je bila kot pri Amerikancih,
toda vse bolj preprosto,
manj $porta, le pevski zbor
je Se obstajal. Na vhodu ta-
boris¢a je vihrala jugoslo-
vanska zastava. Blizu tabori-
§¢a pa so imeli partizani
svojo bolnico, z zastavo in
rde¢o zvezdo. Tako enim
kot drugim je to Slo na
Zivee.

Po prihodu v Grumo so
se medsebojni odnosi po-
slabsali. Ujetniki so se zale-
li deliti na tiste za kraljevo
vojsko in na tiste, ki so bili
za komuniste. Horjak, ki je
bil do sedaj vodja, je odsto-
pil in se pridruzil skupini

MALI OGLASI

FOR RENT

Modern 3 room apt., next to
Slovene Home for the Aged,
off Neff Rd. Phone: 216-531-

5754 or 440-951-3087. (x)

¢aka ni¢ dobrega.

Angleski kapetan, mogoce
kot pobudnik, je najavil, da
pridejo predstavniki Jugoslo-
vanske armije v taborisCe,
da nas odpeljejo. Nekega
dne je dobil Berce povelje,
naj sklice zbor pred zastavo.
V tabori$¢e je priSel major
titove vojske z nekim ma-
lim oficirjem in tolmacem.

Angleski oficir je v lepi
nems¢ini vse mnagovoril in
povedal, da je priSel oficir
Jugoslovanske  armije, da
prevzame oblast in nas po-
pelie v domovino osvajat
sovraznika, vendar je odloCi-
tev odvisna od vsakega po-
sameznika.

Zacel je govoriti partizan-
ski oficir, se namrdil in z
gromkim glasom dejal:
“Drugovi, nisam dosel, da
vas molim, trazim, da koji
hote da ide u Jugosloven-
sko narodno armijo naj iz-
zaCe, koji noe, onoga zave-
znici 1 &ejo enako vratiti
posle rata.”

To je $e enkrat ponovil,
medtem pa je strumno na-
stopil angleski kapetan, ki
je Zelel pretolmacene besede
in mu je vzel besedo, ker
o tem se nihfe ni pogovar-

(dalje na str. 15)



14

AMERISKA DOMOVINA, OCTOBER 29, 1998

Intervju z ameriSko veleposlanico Nancy Halliday Ely-Raphel

Nikoli ne smem pozabiti, da zastopam
predvsem interese ZDA

Gorazd Bohte

“Drzavna sekretarka Madeleine Albright mi je rekla, da je Slovenija prava poslastica.

(V' prejsnji AD je bil ob-
javijen povzetek intervjiuja z
veleposlanico  Ely-Raphelovo.
Sledi celoten tekst, ki je bil
objavijen v Sobotni prilogi
Dela 17. oktobra. Predvsem
na zacetku gre za ponavijanje
nekaterih  Ze objavijenih od-
stavkov, vendar sem se odlo-
Cil, da naj bo intervju posre-
dovan v celoti, kot je iziel.

Urednik AD)

Nancy Halliday Ely-Raphel
je po Allanu Wendtu in
Victorju  Jackovichu tretja
ameriSka  veleposlanica v
Ljubljani. Po izobrazbi je
pravnica in Ze dolgo dela
za ameriSko vlado, predvsem
v zunanjem ministrstvu. Je
strokovnjakinja za c¢lovekove
pravice in boj proti organi-
ziranemu kriminalu, nekaj
¢asa pa je bila tudi koordi-
natorka za Balkan. Sodelo-
vala je pri pripravi dayton-
skih sporazumov.

Preden ste prisli v Slove-
nijo, ste se nekaj mesecev
pripravljali za sluzbo ame-
riske veleposlanice v Ljub-
ljani. V kongresu ste dejali,
da ste dobro pripravljeni.
Kako so te priprave izgle-
dale? .

Prebrala sem veliko knjig
in ¢lankov o Sloveniji, po-
govarjala sem se s Stevilni-
mi  Ameri¢ani slovenskega
rodu, nasa vlada me je po-
drobno informirala o razme-

rah v wvaSi drzavi, hodila
sem na tecaj slovenscine,
poskuSala sem govoriti s

kolikor je bilo le mogoce
veliko ljudmi, od katerih
sem lahko kaj koristnega iz-
vedela.

Zakaj mislite, da ste bili
izbrani prav za ambasador-
ko v Slovenijo? Kaj Wa-
shington pricakuje od vas?

Posvem se strinjam z njo.”

interese ameriskih poslovnih
krogov in si prizadevala za
povecanje ameriSkega izvoza
v Slovenijo. Vsekakor Zelim
zagotoviti, da bodo imeli
ameriski poslovnezi na slo-
venskem  trgu enakovredne
moZnosti kot drugi, da ne
bodo v ni¢emer diskrimini-
rani.

Poleg tega Zelim prispe-
vati k okrepitvi procesa de-
mokratizacije v vadi drZavi,
kar bo prispevalo k vegji
stabilnosti. v §irSi regiji in
boljsemu evro-atlantskemu
sodelovanju. S slovenskimi
oblastmi Zelim sodelovati tu-
di pri preprecevanju proi-
zvodnje in prometa z oroZji
za masovno uniéevanje in
mamili ter pri boju proti
mednarodnemu terorizmu.

- Te stvari so na naso vlado

zelo pomembne.

Kje pa pri svojem delu
pricakujete najved tezav?

Morda v zvezi s tem, na
kar sem takoj po prihodu v
Slovenijo opozorila osebje
nasega veleposlaniStva in
mislim, da vam lahko opi-
Sem. Ne smem namre¢ po-
zabiti, od kod prihajam, ci-
gave interese moram zasto-
pati in kaj pravzaprav je
moje delo. Na§ nekdanji dr-
Zavni sekretar George
Schultz je neko¢ ameriske
veleposlanike, ki so odhajali
na nove dolznosti v tujino,
zbral okoli velikega globusa
in jim rekel, naj pokaZejo
svojo drzavo.

Vecina veleposlanikov je
pokazala Nemdijo, Francijo,
Slovenijo ali katero koli dr-
zavo, v katero so se odpra-
vljali. Ne, je dejal Schultz,
to ni vaSa drzava. Pokazal
je na ZDA in glasno rekel:

To je vaSa drzava. Velik iz-

ziv zame torej je, da ne
pozabim, da ne zastopam
nujno interesov  Slovenije,

zastopam predvsem interese
ZDA.

So vam v Washingtonu
zaupali kak3ne posebne na-
loge v zvezi s SirSo regijo,
glede na dejstvo, da ste bi-
li v prej$njih letih v State
Departmentu koordinatorka
za Balkan?

Mislite prej ali zdaj?

Zdaj.

Ne, moja sluzba je biti
ameriska  veleposlanica v
Sloveniji. Ne morem pa za-
tajiti ali zanikati svojih iz-
kuSenj, ki jih imam v zvezi
s SirSo regijo. Zelo cenim
prispevek, ki ga Slovenija
lahko da pri reSevanju bal-
kanske krize. Cilji .ZDA in
Slovenije so enaki, oboji si
Zelimo mirno Bosno in
Hercegovino ter stabilizacijo
polozaja na Kosovu. Mislim,
da lahko pri tem uspe$no
sodelujemo.

Res mislite tako? Se
vam ne zdi, da polpretekla
zgodovina Sloveniji mocno
zozuje manevrski prostor za
sodelovanje
balkanske krize?

Mislim, da ne.
imate - v zvezi
edinstven pogled, ki ga ni-
ma nihée od nas. Vi veste,
kdo je kdo na Balkanu, in
iz osebnih izkuSenj veste,
komu je mogoce zaupati in
komu ne. Sli ste skozi tez-
ke case in zdaj vam gre
dobro, tako politiéno kot
gospodarsko.

Morda res niste najbolj
primerni za kak$no posre-
dnisko vlogo, vsekakor pa

Slovenci

pri reSevanju .

z Balkanom

Ni miru za skupino Strelnikoff

CELJE - Prejnji mesec je Elizabeta Gerke$, drzavnd
tozilka v Mariboru, od celjske Uprav notranjih zadev zah-
tevala dodatne podatke o &lanih glasbene skupine Strelnis
koff in avtorju naslovnice njihove prejSnje zgo$¢enke, ki j€
spomladi v Sloveniji dvignila precej prahu. Celjski krimina-
listi so tozilstvu del podatkov sporoéili, vendar tudi tokrat
v zvezi s tem niso podali kazenske ovadbe.

Generalni drZavni toZilec Anton Drobni¢ je letos junija
po Stirith mesecih celjskemu toZilcu Milanu Birsi primer
odvzel in ga dodelil mariborski tozilki Elizabeti Gerkes.

Celoten spis o primeru

skupine Strelnikoff oziroma ©

sporni naslovnici njihove zgos¢enke je 26. junija prispel na
okroZno drzavno tozilstvo v Mariboru.

Naj spomnimo, da je ovitek naslovnice omenjene plosce,
na kateri je upodobljena slika Marije z Brezij, ki v naroé
ju pestuje podgano, ob izidu ploi¢e letos februarja v cer-
kvenih krogih in delu domacde javnosti povzrodil precej ne-
godovanja. Mladi kr§¢anski demokrati Ljubljane pa so pri
generalnem drZavnem toZilstvu vlozili ovadbo proti ¢lanom
skupine zaradi domnevnega netenja verskega sovraStva. Ce-
prav je takrat generalni drZavni toZilec od celjskega toZilca
zahteval zaplembo celotne naklade plosée, do tega ni prit
8lo, saj zahtevka ni odobrila preiskovalna sodnica v Celju.

OkroZni drZavni toZilec Milan Birsa je takrat od krimi-
nalistov UNZ Celje zahteval dodatne poizvedbe. Celjski
kriminalisti so nato v poroéilu toZilcu zapisali, da med zbi-
ranjem podatkov niso nasli vseh elementov omenjenegéd
kaznivega dejanja. Svoje dodatno porocilo so izdelali zgolj
na osnovi podatkov, ki so jih pridobili spomladi, maribor
ski tozilki pa ob tem niso mogli porolati, kdo naj bi bil

avtor naslovnice plosce.

Kot smo neuradno izvedeli, je sedaj mariborsko toZilstv0
pokazalo precej zanimanja za ¢im hitrejfe dodatne poizvcd'
be celjskih kriminalistov, povsem mogode pa je, da b0
zahtevalo tudi hi§ne preiskave pri &lanih skupine Strelni®

koff.

Brane Pian?
DELO, 20. oktobra 1998

B

lahko nam in $e komu dru-
gemu dobro svetujete pri

reSevanju krize. Predvsem
pa ne bi podcenjevala slo-
venskega prispevka Sforju,

ne nazadnje v okviru Sfor-
jevih policistov samo sloven-
ski tekoce govorijo lokalni

jezik.

KakSna je bila vasa vlo-.
ga pri pripravi daytonskega
sporazuma?

Bila sem glavna namest-
nica drzavnega sckretarja za
podroc¢je clovekovih pravic v
State Departmentu. S to
problematiko sem se ukvar-
jala Ze dolgo let in ko je
Sel Richard Holbrooke v
Dayton, da bi se pogajal o
daytonskem sporazumu, me
je vpraSal, ali bi delala
zanj. Pristala sem in se v

bistvu preselila v Holbrod
kovo pisarno, medtem ko J¢
Sel Richard $e z nekaterif®
diplomati v Dayton. Tak
sem iz Washingtona pom#
gala pri daytonskih pogd®
njih in pripravi sporazumoY

Pa je bilo vage delo P
liti¢ne ali pravne narave’

Oboje, koordinirala sel?

‘delo razli¢nih vladnih age"

cij, pa tudi stike z drzaval
kontaktne skupine, ki sO | 8
di sodelovale pri pripd”
sporazumov. Slo je za 20
obsezno, zanimivo in
membno delo, na kate®
sem kar precej ponosna

Pa bi iz danasnje per
spektive morda vseen® Iﬂi
naredili drugade?

Ne, mislim, da je day®"

(dalje na str, 15)

Zelo sem, ponosna, da
sta me predsednik in drzav-

JEAN MURRELL CAPERS JE

na sekretarka izbrala za “ ZA 7 SERVING YOUR NEEDS, whether young or older than young;
amerisko  veleposlanico v

Sloveniji. Sem. poklicna, ka- [ 44 ZA »
SZAT

PERSONAL WEEK-END CONTACTS with you through my -

rierna diplomatka in Ze dol- Neighborhood Congressional Offices;

go vrsto let delam za vlado.
V okviru ameriSkega zuna-
njega ministrstva sem oprav-
ljala Ze veliko razlitnih na-
log in veselim se izziva, ki
ga prinasa sedanji polozaj.

SOLUTIONS TO YOUR PROBLEMS if you are elderly like me; |
am 85 1/2 years of age and have lived in Cleveland

79 years, 69 years on East 40th Street where | now

live in the home Eurchased in 1930 by my parents,
the late Edward E. and Dolly Ferguson urrell, both
graduates of what is now Kentucky State University,
lass of 1901 and Class of 1903, respectively; and

Cemu pa boste pri svo-
jem delu dali najvecji pou-
darek? Gospodarstyu ali pa
morda politicnim razmeram
v Sirsi regiji?

Zelim si  poglobiti  dvo-
stranske odnose med ZDA
in Slovenijo, predvsem na
gospodarskem in kulturnem
podrocju, ter jih dvigniti na
vi§jo raven. Zastopala bom

WORKING CLOSELY with your Councilman or Councliwoman,
your State Representative, your State Senator and

ZA "’
our United States Senators " FOR" WE, THE PEOPLE
>',With liberty and justice for all".

GLASUJTE “ZA” SEBE! GLASUJTE “ZA”
JEAN MURRELL CAPERS - INDEPENDENT

Member of Congress, 11th District, Ohio
Tuesday, November 3, 1998 Polls Open 6:30 a.m. - 7:30 p.m.

Friends of Jean Murrell Capers for Congrees, 11th District, Ohlo. Y.C. 'Panl-h. Chairman: Telephone (216) 631-8578 I
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Intervju z veleposlanico ZDA

(nadaljevanje s str. 14)

ski sporazum zelo dober
Sporazum in trdno sem pre-
Pri€ana, da mora mednaro-
dna skupnost nepopustljivo
VZtrajati, da se ga vsi pod-
Pisniki trdno drzjo. Volitve
V Bosni in Hercegovini so
bile velik korak naprej, bile
S0 svobodne in postene.

Torej za Bosno in Herce-

govino vidite svetlo prihod-
nost?

Absolutno, bo pa trajalo
nekaj ¢asa, da se zadeve
uUredijo. Ljudje, ki so dolgo
V miru Ziveli kot sosedi, so
8¢ nenadoma zadeli med se-
boj pobijati. Tega ni” mogo-

izbrisati ez no&, zato bo
Wajalo kar nekaj casa, da
S¢ stvari dokonéno umirijo
I stabilizirajo. Ljudje se
Morajo vrniti na svoje do-
Move, ne da bi se jim pri
em  kaj hudega zgodilo;
Mednarodna skupnost mora
0 zagotoviti.

Intervencija Nata na Ko-

SOVu je zdaj precej realna -

%Pcija. Kakine bi bile nje-
¢ posledice?

.J“SOSlovanski predsednik

lloSevi¢ mora izpolniti vse
Zahteve resolucije varnostne-
82 sveta §t. 1199. Ce bo to
Storil, se po vojaski  akciji
Mogoge izogniti, & pa ne,
0 neizbezna, da ga spo-
Mni, kaj mora storiti.

Vemen je pogled na Slo-
o v ZDA. V &su vasih
Pripray pna prihod v Slove-
Mjo ste se s tem lahko do-
™0 seznanili?
: V resnici veliko America-
%  Slovenije ne pozna.
Mars_ikomu sem morala raz-
8ati, kije sploh je. Ko so
liudje sprasevali, kako

b R ——

Y LiuBe¢ sPoMIN

gB SESTI OBLETNICI
ASE DRAGE MAME
N STARE MAME

¥,

JOZEFA KUHAR
~ (Roy, REBOL))
Umrig 4. novembra 1992

Ly

‘iBLJENA MAMA!
M“:Q dobro Vam nih&e
2ty ne more,
v ﬂeb':;pamo’ da ste pristeta
2. kih zborin;

Ujogi.

O)zij, Bogomir, Frantisek
o — sinovj

Urﬁucl:y In Metka — snahi
: dra.Marija — vnukinja
in Nikoej' Benjamin, Marko

t = vnuki

. ST Ostq); ¥
tinj, Sl(s)tvah Sorodniki v Argen-

. €niji in Ameriki.

. Al
In Sl

velika je, sem navadno od-
govarjala, da priblizno tako
kot Izrael.

Kaj pa tisti, ki Slovenijo
poznajo, kakino mnenje
imajo o njej?

Lahko vam povem, da mi
je drzavna sekretarka Made-
leine Albright, preden sem
prisla sem, dejala, da je
Slovenija prava poslastica.
Povsem se strinjam z njo.

V- Madridu lani se je
devet c¢lanic Nata zavzelo
za takojSnje clanstvo Slove-
nije v zavezniStvu. Sedem
drzav nas ni podprlo, med
njimi so bile tudi ZDA.
Kaks$no je zdaj staliice
ZDA? Boste prihodnje leto
v Washingtonu podprli
vkljucitev Slovenije v Nato?

ZDA v Natu ne odlodajo
same, Siritev zavezniS§tva je
odlocitev, ki jo morajo spre-
jeti vse drzave ¢lanice s so-
glasjem.

SpraSujem vas, kakSno je
zdaj staliscée ZDA.

Stalis¢e ZDA je, da so
vrata Nata odprta, tudi ali
pa predvsem za Slovenijo,
ne morem pa napovedovati,
kako se bo predsednik od-
lo¢il. To je njegova odloéi-
tev.

Ste tudi strokovnjakinja
za boj proti organiziranemu
kriminalu. Se vam zdi Slo-
venija zaradi svojega geo-
grafskega poloZzaja proble-
matiéna drZava glede ilegal-
nih imigrantov, mamil in
oroZja?

Mislim, da ne. Opazila
sem, da so vaSa policija in
obmejni organi zelo uéinko-
viti. To je tudi eden od
razlogov, da smo Sloveniji
podarili carinski kombi, saj
mislimo, da ga bo znala
dobro uporabiti. Sem pa tu
Sele mesec dni in kaj veé
zaenkrat ne morem komen-
tirati.

Kak$ne bodo v ZDA po-
sledice afere Clinton-Lewin-
sky za institut predsednika,
za politiko in za druzbo?

Ne bi mogla o tem go-

voriti, saj ne vemo $e niti,
kako se bo zadeva razpletla.

Pa mislite, da se bodo v
prihodnje za predsednisko
mesto lahko potegovali le
ljudje z brezhibnim privat-
nim Zivljenjem ali pa se
bodo zmanjsale moralne
zahteve za opravljanje naj-
viSje funkcije v vasi admi-
nistraciji?

Mislim, da so brezhibni
moralni standardi pomembni
za vse drzavne usluZbence.

Menite, da se bo institut
neodvisnega toZilca obdrzal
v sedanji obliki ali pa bo
izgubil nekaj pristojnosti
oziroma bo celo odpravljen?

Ce govorim kot pravnica,
mislim, da ne bi smel ob-
stati v sedanji obliki. Sama
sem bila vrsto let tozilka,
pa Cesa podobnega, kot je

uprizoril Kenneth Starr, ni-
sem nikdar videla. Podobne-
ga mnenja je precej ameri-
§kih pravnikov.

ZDA obéasno delujejo,
kot da ne bi tofno vedele,
kaj narediti s svojo vodilno
vlogo v svetu? Zakaj siste-
ma OZN ne znajo uporabi-
ti bolj produktivno?

ZDA v OZN delujejo
zelo produktivno. Problem
je le v tem, da nismo pla-
cali svojega zaostalega dol-
ga, to je velika sramota. Si-
cer pa v OZN delujemo ze-
lo produktivno, $e posebej v
varnostnem svetu.

Dovolite, da vas vprasam
nekoliko drugace. V medna-
rodni skupnosti danes ob-
staja nekak3en ekonomski
red. Ni ne vem kako uéin-
kovit, vendar obstaja in v
doloceni meri deluje. Ni pa
nobenega omembe vrednega
mednarodnega politi¢nega
in pravnega reda. V ¢asu
hladne vojne niti nista bila
mozna, zdaj pa je dobra
priloZnost, da ju mednaro-
dna skupnost vzpostavi, pa
ju nekako ne zna, tudi ali
pa predvsem zato, ker ZDA
svoje vloge ne odigrajo ta-
ko, kot bi jo lahko. Zakaj
ZDA tu ne vloZijo ve¢ na-
pora?

Ne strinjam se z vami.
Mislim, da so ZDA v med-
narodni skupnosti zelo an-
gaZzirane, kar velja tudi za
delovanje v (OZN, Se pose-
bej za varnostni svet. Naj
vam kot primer, kjer gre
razvoj po mojem mnenju v
pravo smer, navedem delo-
vanje Komisije za clovekove
pravice. u

PRIHOD V
ARGENTINO

(nadaljevanje s str. 13)

jal, da bodo po vojni vrnje-
ni, da je to groZnja. Angle-
ki kapetan je nato z odloé-
nim glasom pozval, kdor Ze-
li v Jugoslavijo, naj izstopi
na desno ven.

Isto je ponovil. Prvié je
izstopilo kakih 90 fantov,
po ponovitvi pa Se 35. Ti-
sti, ki so izstopili, so morali
po svoje stvari v Sotore in
so odkorakali v drugo tabo-
rid¢e. Ostali so imeli voljno,
vendar ne preje, dokler ni
zadnji  zapustil  taborisca.
Bali so se izgredov in gro-
zenj odhajajocih.

Tekst do tu je bil v Svo-
bodni Sloveniji z dne 8. ok-
tobra, drugi del, ki sledi, je
pa izfel v S8 15. oktobra.
Urednik AD)

NOVI GROBOVI

(nadaljevanje s str. 9)

Robert Sterling

Dne 22. oktobra je na
svojem domu v Euclidu
umrl 75 let stari Robert
Sterling, moz Mary, roj.
Picman, brat Williama, vete-
ran 2. svetovne vojne, zapo-
len do svoje upokojitve I
1985 pri Graphite Bronze,
¢lan ADZ st. 27, Klub Lju-

Slovenske ljudske pripovedi (v angles¢ini)

Slovene Folk Tales

Ljubljana - Iz8la je prva zbirka slovenskih ljudskih pripo-
vedi, ki jih lahko predstavimo anglefko govoredemu svetu.
Pripovedi je zbrala in prevedla DuSica Kunaver.

Pripovedi so v knjigi razporejene v obliki nekakine ljud-
ske kronike, ki je sledila zgodovinskim dogajanjem na slo-
venskih tleh. Iz ljudskih pripovedi zvemo tudi, da so na%o
bajno lepo deZelo naredila bajna bitja. Gore so nam zgra-
dili velikani (Spik, Babji zob, Smarna gora), jezera so obli-
kovale vile in povodni moZje (Bled, Bohinj, Cerknisko je-
zero), Triglavsko pogorje je razril Zlatorog s svojimi zlati-

mi rogovi.

V fevdalni dobi je ljudstvo ustvarjalo pripovedi o graia-
kih. V ¢asu turSkih vpadov so nastajale pripovedi o pogu-
mnem boju proti Turkom, a ta temni ¢as je ustvaril tudi
najsvetlejSe like slovenskih ljudskih junakov, kot so Peter
Klepec, Miklova Zala in kralj Matjaz.

To je del vsebine knjige Slovene Folk Tales in le zelo
majhen kod¢ek neizmernega bogastva slovenskega ljudskega

pripovednega izrodila.

Knjiga bo dobrododla tudi vsem, ki se uée anglei¢ine.
Tujega jezika se ne ucimo samo tako, da spoznavamo tuj
jezik in tujo kulturo, ampak tudi tako, da se udimo tujcu
predstaviti svojo deZelo in njena bogastva.

Knjiga je opremljena s ¢rno-belimi risbami.

Cena: 1800 SIT (broSirana); 2200 SIT (vezana).

Narocila in ve¢ informacij na naslov:

Dusica Kunaver, Mesesnelova 8, 1210 Ljublana-Sentvid

tel.: 011-361-61-152-63-61 (iz ZDA)

fax: 011-361-61-823-086

Naproseni smo bili za objavo. Veé informacij o knjigi torej nimamo

in bo za ve¢ informacij treba kontaktirati go. Kunaver.

Ur. AD

bljana, Slovenian ‘American
National Art Guild ter upo-
kojenskih klubov na Holmes
Ave. in na Waterloo Rd.
Pogreb je bil 24. oktobra v
oskrbi Zeletovega zavoda s
sv. maSo v cerkvi sv. Vilje-
ma in pokopom na Vernih
du$ pokopaliséu.

""" Ted A. Perusek
Dne 26. oktobra je na
svojem domu v Lorainu
umrl 74 let stari Ted A.
Perusek, moz Eileen, ode
Davida, Ted-a in Anne, 5-
krat stari oce, veteran 2.
svetovne vojne, zaposlen pri
U.S. Steel do svoje upokoji-
tve 1. 1985, vnet amaterski

Prijatel’s Pharmacy
St. Clair & E. 68 St. 361-4212
1ZDAJAMO TUDI ZDRAVILA
ZA RACUN POMOCI
NRZAVE OHIO - AID FOR

AGED PRESCRIPTIONS

zgodovinar  Velikih  jezer,
¢lan KSKJ. Pogreb bo da-
nes v Lorainu. :

KOLEDAR

drustvenih prireditev

NOVEMBER
Zveza (ADZ) praznuje 88.
obletnico obstoja, v SND na
St. Clair Ave.

7. — Pevski zbor Glasbe-
na Matica priredi koncert v
SND na St. Clair Ave.

14. - Pevski zbor Jadran
ima koncert v SDD na Wa-
terloo Rd. <

14. - Belokranjski klub
priredi martinovanje, v SND
na St. Clair Ave. Pricetek
ob 6.30 zv. Igra Stan Me-
ja¢ orkester.

Priporocajte Amerisko
Domovino prijateljem!

F

PERKIN’S
RESTAURANT

22780 Shore Center Dr.
Euclid, Ohio 44123 ‘ |

216 - 732-8077
Operated by Joe Foster

MARK PETRIC

Certified Master Technician

~ Petric's Automotive Service

Foreign & Domestic
General Auto Repair

(216) 942-5130

33430 Lakeland Bivd., Eastlake, Ohlo 44095 / LOCATED IN REAR
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Misijonska srecanja in pomenki

1253. Vsi sveti! V nedeljo bo praznik Vseh

svetnikov. Praznik je po
svoji  teoloSki naravnanosti
praznik povelianih, praznik
veselja. Po druZbeni usmeri-
tvi pa je nekoliko pozuna-
njen. Torej na praznik Vseh
svetih, na praznik zmagujo-
¢e Cerkve, je na ta edinst-
ven nacin zdruzena s Cer-
kvijo, ki $e potuje po svetu
in se “vojskuje” s teZavami.

To je praznik upanja:
“nepregledna mnoZica nasih
svetih bratov in sester”, ki
predstavlja izvoljene iz boz-
jega ljudstva, nam postavlja
pred oci pravi cilj — Sve-
tost. Svetost, h kateri smo
vsi poklicani, se ne kaZze v
velikih dejanjih, ampak tiho
zori z Zivljenjem in milosti
sv. krsta, z vestnim izpolnje-
vanjem vsakodnevnih  dol-
Znosti. Sveti so nasi prijate-
lii in vzorniki. Njihova zve-
sta navzofnost nas varuje in
opogumlja.

Takoj naslednji dan po
prazniku Vseh svetih pa se
spominjamo vernih dus. S
toplo mislijo in molitvijo in
daritvijo svete mase ter obi-
skom pokopalii¢a se bomo
oddolzili naim rajnim: soro-
dnikom, dobrotnikom, prija-
teliem za njihovo zemeljsko
Zivljenje, zanje prosili boZje-
ga usmiljenja in tako tudi
sebe usposobili za sprejema-

nje smrti in Zivljenja v veé--

nosti.

Pismo s. Marije Frandi-
Ske Novak se nadaljuje ta-
kole: “Vkljub Ze visokim le-
tom, sem Se kar dobro za-
poslena na na$i misijonski
Soli za gorska dekleta, ki
nam jih misijonarji posljejo
v vzgojo, vendar bom knjigo
g. Karla Wolbanga Rekviem
za organista z velikim vese-

. liem prebirala in delila vse-
bino s sosestrami, med ka-
terimi Zal ni nobene Slo-
venke.

Med prvimi S$tirimi pionir-
kami pa sta bili dve Slo-
venki: M. Rafaela Vurnik
in M. Ksaverija Pirc, ena

Francozinja in ena Belgijka.
Naj po€ivajo v miru in nam
izprosijo mnogo dobrih po-
klicov domacih in misijon-
skih, ¢e je bozZja volja, saj
je v dezeli, po ve¢ kot 300
letih  evangelizacije, komaj
pol odstotka  katoli¢anov.
Delo za bozje kraljestvo tu
le pocasi napreduje, malo
laZje je z gorskimi plemeni,
ki niso budisti¢na.

Tajska, v srcu jugovzhodne
Azije, je zdaj v veliki go-
spodarski in morali krizi;
sosednje deZele, zlasti Indo-
nezija, pa $e bolj. Turiste
pa Tajska, nekdaj “deZela
smehljaja”, Se vedno rada
sprejema, tako, ¢e vam je
mogoce, dobrodosli na Dalj-
nem vzhodu, Bangkoku,
“mestu  angelov”  (budistic-
nih), in v severnem Chiang
Maiju, ki je lani praznoval
700-letnico obstoja s svojim
kraljestvom, ki se je pozne-
je zdruzilo z juZnim, s pre-
stolnico v Bangkoku.

Se enkrat, Bog povrni za
dragoceno knjigo. S hvale-
zno, iskreno molitvijo se
spominjam  pokojnega do-
brotnika in Vas, ki ste mi
knjigo posredovali. Bog bla-
goslavljaj MZA, sodelavce
in dobrotnike misijonarjev,
ter ljubo domovino Sloveni-
Jo v njeni samostojnosti in
borbi za kri¢anske vrednote.
Hvalezno vdana s. M. Fran-
¢iSka Novak, OSU, urSulin-
ka.”

G. Joze Kotar mi je po-
slal slede¢e pismo misijonar-
ja Pavla Bernika s prosnjo
za objavo v Ameriski Do-
movini. G. Kodar je soavtor
knjige Rekviem za organista.
Misijonar Pavel Bernik, do-
ma -iz Skofje Loke, misionar
v Salesian College, P.O.Box
43, Dimapur 797112, Naga-
land, India. Pismo je datira-
no 26. 8. 1998.

“Spostovani g. Joze Ko-
car! Véeraj sem prejel lepo
pakirano knjigo Rekviem za
organista. Zato se Vam mo-
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ram takoj zahvaliti in to iz
ve¢ razlogov. Prvi razlog je
ta: moja ve¢ kot
povezava z nepozabnim pri-
jateljem in velikim dobrotni-
kom g. Karlom Wolban-
gom. Bog mu daj mir in
pokoj ter bogato pladilo za
njegovo dolgoletno garanje
za misijonsko stvar. Za po-
mo¢ pri vzgoji domace du-
hovi¢ine v misijonskem sve-
tu, ter pomo¢ slovenskim
misijonarjem po vsem svetu,
kjer koli delujejo za bozje
kraljestvo.

Drugi razlog je pa tale:
Tudi v na$i druZini je bil
mlad fant, moj brat Tine,
domobranec, ki je moral
umreti za iste ideale, za ka-
tere je umrl Janez Pavéic.
Domaci so zvedsli samo to,
da ‘je bil muéen v Skofovih
zavodih in potem ustreljen.
Kje je pa pokopan, se ne
ve.

Lansko leto sem bil doma
v Sloveniji do konca meseca
septembra. Mudil sem se
najve¢ na Rakovniku, sku-
paj z g. Majcenom, nekda-
njim misijonarjem na Kitaj-
skem. Le ta je bil v zvezi s
sestro g. Karla, ki mu je
sporoala o stanju svojega
brata. Ne dolgo pred smrtjo
g. Karla, smo podpisali kar-
to in poslali pozdrave g.
Karlu salezijanski misijonarji
Majcen, Zabret, KeSpret in
podpisani Bernik. 10. okto-
bra sem bil pa spet v Indi-
ji.

Prav lepa hvala torej za
zlato knjizico o muéencu
Janezu Pavéicu.

S prisrénimi pozdravi, vda-
ni  rojak-misijonar  Pavel
Bernik.”

Dobrotnike “Prijatelji Ra-
dio Ognjis¢e” obves¢am, da
je to radio nedavno priredi-
lo za 200. oddajo izredno
uspesno prireditev v dvorani
Tivoli v Ljubljani. Menda je
bilo okrog 3000 navzoéih na
tej prireditvi. Cestitamo!

Pok. g. Wolbangu se je
prijavilo podpornih  ¢lanov
PRO 75 oseb. Letna podpo-
ra je $60. Ker nekaj naro¢-
nikov oz. podpornikov e ni
poravnalo omenjene vsote,
se dovolim spomniti vse, ki
boste $e nadaljevali s podpi-
ranjem, da znesek poravna-
te. ¢imprej. Direktor Radia
Ognjis¢a  Franci Trstenjak
vam bo zelo hvalezen za
vaSo pomo¢. Seveda so ve-
dno dobrodosli novi podpor-
niki oz. ¢lani PRO.

Zanimiv zgodovinski do-
godek. Dne 16. oktobra le-
tos je poteklo 20 let od
ustoli¢enja  papeZza Janeza
Pavla II. kot poglavarja Ka-
toliske cerkve. Mnogim de-
stitkam se pridruzujemo tudi
MZA sodelavci ter papezu
obljubljamo molitve pri nje-
govem odgovornem poslan-
stvu.

Prav vsem topel misijonski
pozdrav in vse dobro!

Sonja Ferjan

79 Lunness Road
Toronto, M8W 4M7
Ontario, Canada
Tel.: 416-255-2519

30-letna -

JANEZ JANEZ, misijonar na Tajvanu

Legendarni doktor iz Dolskega
Pricetek postopka za beatifikacijo

Ljubljana - Pred 50 Ileti
je slovenski kirurg Janez Ja-
nez, rojak iz Dolskega, pr-
vi¢ stopil na Kkitajska tla z
misijonskim krizem na prsih,
ki ga je v maju 1948 prejel
v Buenos Airesu.

Dr. Fan - kot so ga Ki-
tajci imenovali —, velikodu-
Sen, dobroten in poZrtvova-
len, je zdravil in operiral
ter v globoki ljubezni molil
za trpece, revne, strte, se-
stradane. “Bolniki so sedaj
moja druZina, moj das je
njihov c¢as; moji molitvi in
mojemu srcu so najbliZji ti-
sti, ki najvec¢ trpijo.” Storil
je vselej, kakor mu je na-
rekovala njegova zdravniska
praksa. “Potem pa vse pre-
pustim Bogu; on je prvi in
najbolj$§i zdravnik.” Dosto-
janstven, poglobljeno zbran,
do konca poZrtvovalen -
zdravnik in ¢lovek, duhovno
bogat, pomirjujo¢, plemenita,
moé¢na osebnost.

Misijonska nedelja v Dol-
skem je zgovorno razgrnila
duhovna obzorja velikega
rojaka, prvega slovenskega
laiskega misijonarja, kirurga
dr. Janeza JaneZa. Dopol-
dan je bogosluzje v Zupnij-
ski cerkvi sv. Helene (z od-
prtjem JaneZeve spominske
sobe z razstavo) vodil nad-
Skof v pokoju dr. Alojzij
Sustar. Popoldna je dveurna
slavnostna akademija v dol-
skem Kulturnem domu s pi-
sno, govorjeno in peto be-
sedo nazorno orisala duhov-
no podobo velikega rojaka.

Nadskof dr. Franc Rode
je v svojem pozdravnem na-
govoru med drugim pove-
dal, da se je postopek za
JaneZevo beatifikacijo zacel;
JaneZeva necakinja, kirurgi-
nja Majda Bizjak iz Celja
je ob izvirnih diapozitivih
predstavljala doktorjev  de-
lovni dan; starosta sloven-
skih misijonarjev, dobrohotni
in Zivljenjsko vedri 94-letni
salezijanec Andrej Majcen,
skoraj polstoletni misijonar
na Kitajskem in v Vietna-
mu, je razkril vtise in be-
Zne spomine svojega prvega
sreCanja z obetavnim zdrav-
nikom na kitajskih tleh; Ka-
rel Vojska, JaneZev gimnazi-
ski soSolec, je poslal pisno
sporo¢ilo o njunih skupnih

doZivetjih; misijonarka s Ki-

tajskega, doktorjeva sodelay-
ka s. Konstantina Sarjas, je
prebrala  svoja  nepozabna
dozivetja ob poZrtvovalnem
in  svetniSkem kirurgu iz
Dolskega; Tone Ciglar je
sporocilo zbranega gradiva o
misijonarju JaneZu v knjiZici
“Utrinki Bozje dobrote” po-
stavil v koordinate naSega
slovenskega trenutka.

Govorjeno besedo so spre-
mljale tudi ubrane pesmi
ljubljanskih bogoslovcev mi-
sijonskega  krozka, vokalne
skupine Krila ter domacih
otroskih, mladinskih in me-

Sanih cerkvenih pevskih zbo-
rov dolske Zupnije (vodila
jih je Maricka Zavrl) ter
glasbene skupine Doroteja
(vodila jo je Barbara Liko-
vié).

Dolska ljudska pesnica
Terezija Upelj je svojemu
rojaku posvetila daljo pe-
snitev, Anica Dobrovc je
napisala besedilo za pesem
“Vse tvoje Zivljenje”, ki jo
je uglasbil skladatelj prof.
Joze TroSt (dolska zdruzena
pevska zbora sta jo na aka-
demiji prvi¢ zapela).

Doli¢ani so svojo misijon-
sko  prireditev  upravi¢eno
poimenovali “Ljudski simpo-
zij”. Kajti bil je pronicljivo
vsestranski, zgovoren, teme-
liit, pregleden, sporocilen in
obvezujo¢. Odkrival je du-
hovno podobo velikega roja- .
ka; z njo se je vrnil v do-
maci kraj — in v Slovenijo
- ucinkovitejSe in proZnejse,
kot bi se morebiti v &ast,
ko so v njem $e bile Ziv-
lienjske moé¢i. Zanj so sedaj
s prodorno mocjo duha go-
vorila pisna pri¢evanja Mari-
je Kuhar, Katarine Pegam
in Darje Mohar, velikegd
misijonskega popotnika du-
hovnika Vinka Zaletela, mi*
sijonarja na Tajvanu Francd
Rebola ter pri¢evanja
Zivih pri¢ -- Andreja Majs
cna in Konstantine Sarjas.

“Vse moje Zivljenje bilo
je daritev!” Tako je bil0
zapisano na odrski zavesk:
Vse besede, izgovorjene 1f
zapete na misijonski priredi®
tvi, so odpevale to duhovn®
devizo, ki se je v hvalospe¥
Bogu izpelo v deZeli daljné
ga Vzhoda.

Da je legendarni doktor
iz Dolskega nafel “kitajsko
oo nesmrtnosti”, je zaznatl

Ze iz naslednje njegove iz

ve: “Moje Zivljenje je t4 =
v bolniSnici NaSe ljube
spe. Tu Zivim za svoje bO™
nike. Za prihodnost goji® "
eno samo Zeljo: da bi mME=-
delom naredil tudi tisti vel™
ki korak - s te Zemlje vf
veénost. Kirurg sem; drug®
ga ne znam delati. Za SY°
delo bom odgovarjal 303“
Ne i§¢em ne denarja ™

slave in ne priznanj. ReVe® =

sem bil in revno hocéem
veti; ne maram za lepe pla
&, ki se mi smejejo oi
vsepovsod — iz raznih DO

$nic. Na svetu ni denafj? -:f
Zasti, ki bi me odtegnile ol

mojih bolnikov; oni SO

raj, v katerem sem pOPO™

 PoE
ma srecen. Moje Zzivljens® i.
delo. Moje najvecje 9d.l %
vanje so §tevilni bolnikh =

da PP

=

me i$¢ejo v upanju, . 4

bom lahko pomagal.
ni vedjih osebnosti,
moji bolniki, zame 1
ga odlikovanja od te.ga,_ :
jih vidim, da nasmeja®

zdravi zapuiajo bolnisnic? it

ot 19

i ved)®

Druzina, 25.

-

WA= T — e s

P




